
Del capítol XXIII





3. Manuals i formularis
3.1. Gramàtiques i manuals generals
3.2. Manuals d’estil i criteris estilístics 

generals
3.3. Manuals de correspondència
3.4. Manuals i formularis de llenguatge

comercial
3.5. Manuals i formularis de llenguatge

administratiu i jurídic
3.6. Manuals i criteris d’estil dels mitjans

de comunicació
3.7. Publicacions relatives a l’occità 

(incloent-hi l’aranès)
3.8. Publicacions relatives a la llengua 

de signes catalana
4. Reculls lexicogràfics generals monolingües
5. Reculls lexicogràfics generals plurilingües

5.1. Afrikaans
5.2. Alemany
5.3. Anglès
5.4. Àrab
5.5. Basc
5.6. Coreà
5.7. Danès
5.8. Espanyol
5.9. Esperanto (llengua artificial)

5.10. Fang
5.11. Finès
5.12. Francès
5.13. Gal·lès
5.14. Grec clàssic
5.15. Hongarès
5.16. Iber
5.17. Indonesi

5.18. Interlingua (llengua artificial)
5.19. Islandès
5.20. Italià
5.21. Japonès
5.22. Llatí
5.23. Neerlandès
5.24. Occità (incloent-hi l’aranès)
5.25. Polonès
5.26. Portuguès i gallec
5.27. Romanès
5.28. Rus
5.29. Sànscrit
5.30. Siríac
5.31. Suec
5.32. Urdú
5.33. Xinès

6. Reculls lexicogràfics específics
6.1. Reculls d’abreviacions
6.2. Reculls d’argot
6.3. Reculls d’ús
6.4. Reculls de barbarismes i de dubtes
6.5. Reculls de fraseologia, de citacions

i d’onomatopeies
6.6. Reculls de gentilicis i de noms de 

llengües
6.7. Reculls de paradigmes verbals
6.8. Reculls de sinònims i d’antònims, 

d’homònims i de parònims
6.9. Reculls dialectals

6.10. Reculls escolars
6.11. Reculls etimològics i històrics
6.12. Reculls ideològics
6.13. Reculls inversos
6.14. Reculls ortogràfics i de pronúncia

XXIII

BIBLIOGRAFIA DE CONSULTA
[Llista actualitzada fins al 31 de juliol de 2008]

Sumari

135



6.15. Reculls visuals
6.16. Altres reculls específics

7. Vocabularis i diccionaris especialitzats
7.1. Administració
7.2. Agricultura, ramaderia i alimentació
7.3. Arts gràfiques
7.4. Automoció i trànsit
7.5. Banca, borsa, caixes d’estalvis i 

assegurances
7.6. Biologia
7.7. Botànica i jardineria
7.8. Comerç i economia en general
7.9. Construcció i habitatge

7.10. Dibuix, pintura, escultura, ceràmica
i art en general

7.11. Dret i justícia
7.12. Ebenisteria, fusteria i indústria 

forestal
7.13. Ecologia i medi ambient
7.14. Electrodomèstics i aparells elèctrics

en general
7.15. Empresa, publicitat i relacions 

públiques
7.16. Energies convencionals i energies 

alternatives
7.17. Ensenyament i pedagogia
7.18. Erotisme i sexualitat
7.19. Esplai, lleure, jocs i col·leccionisme
7.20. Esport
7.21. Etnologia i antropologia
7.22. Excursionisme, muntanyisme i 

espeleologia
7.23. Filosofia i teoria del coneixement
7.24. Física i enginyeria
7.25. Geologia i altres ciències del sòl
7.26. Heràldica i nobiliària
7.27. Història, arxivística i documentació
7.28. Indústria del paper i el cartó
7.29. Indústria del plàstic i el cautxú

7.30. Indústria tèxtil i de la pell
7.31. Informàtica i robòtica
7.32. Lingüística i literatura
7.33. Matemàtiques i estadística
7.34. Medicina, sanitat i biologia humana
7.35. Meteorologia
7.36. Milícia, policia i bombers
7.37. Mineria, indústria del metall i el 

vidre i joieria
7.38. Mitjans de comunicació, fotografia,

cinema i espectacles
7.39. Música i dansa
7.40. Nàutica i pesca
7.41. Oficis i professions diversos
7.42. Onomàstica
7.43. Política
7.44. Psicologia i psiquiatria
7.45. Química, boquímica i farmàcia
7.46. Religió i mitologia
7.47. Restauració i cuina, hoteleria i 

turisme
7.48. Sociologia i treball social, antropo-

logia i demografia
7.49. Toponímia, orografia i astronomia
7.50. Transports, telecomunicacions i 

Internet
7.51. Veterinària
7.52. Zoologia

8. Altres publicacions relacionades amb el 
llenguatge administratiu i jurídic

8.1. Reculls de textos normatius
8.2. Documents varis

9. Publicacions en sèrie
10. Reculls bibliogràfics

10.1. Monografies
10.2. Publicacions en sèrie

11. Altres publicacions
12. Metacercadors lingüístics

136



3. Manuals i formularis

3.1. Gramàtiques i manuals generals (V. també els § 3.6, 3.7 i 11)

Acadèmia Valenciana de la Llengua. Gramàtica normativa valenciana. València: AVL, 2006.
També disponible en línia a: <http://www.avl.gva.es/PDF/GNV.pdf> [Consulta: 31 març 2008].

Alberola, Patrícia [et al.]. Comunicar la ciència: Teoria i pràctica dels llenguatges d’especialitat.
Picanya: Bullent, 1996.

Alomar, Antoni I. [et al.]. La llengua catalana a Mallorca: Propostes per a l’ús públic. Palma: Con-
sell de Mallorca, 1999.

Amadeo, Imma; Solé, Jordi. Curs pràctic de redacció. Barcelona: Columna, 1996.
Badia i Margarit, Antoni M. Gramática catalana. 3a reimpr. Madrid: Gredos, 1985. 2 v. [1a

ed., 1962]
— Gramàtica catalana: Descriptiva, normativa, diatòpia, diastràtica. 1a reimpr. Barcelona: Enci-

clopèdia Catalana, 1995. [1a ed., 1994]
Badia, Jordi; Brugarolas, Núria; Fargas, Xavier; Torné, Rafel. El llibre de la llengua cata-

lana: Per a escriure correctament el català. 3a ed. Barcelona: Bastellnou, 2004. [1a ed., 1997]
Badia, Jordi; Casellas, David; Marquet, Lluís. Resolguem dubtes. València: Eliseu Climent,

1998.
Bau, Montserrat [et al.]. Curs de pronunciació. Barcelona: Artic, 1995.
Beaulieu, Hélène [et al.]. Sobre lexicografia catalana actual. Barcelona: Empúries, 1992.
Boladeras, Josep M. Les preposicions per i per a i els verbs ser i estar en català nord-occidental.

Lleida: Pagès: Universitat de Lleida, 2007.
Bonet, Eulàlia; Lloret, Maria-Rosa; Mascaró, Joan. Manual de transcripció fonètica. Bellater-

ra: Universitat Autònoma de Barcelona. Servei de Publicacions, 1997. [Amb una casset
d’exercicis] 

Cabré, M. Teresa. La terminologia: Les teories, els mètodes, les aplicacions. Barcelona: Empúries, 1992.
Carreras de Cabrera, Jordi [et al.]. Fonètica catalana. Barcelona: Teide, 1992.
Casanoves, Manuel. Parleu bé el català. Vol. 2: Normes pràctiques. 3a ed. Barcelona: Claret, 1985.

[1a ed., 1980]
Castellanos, Josep-Anton. Manual de pronunciació: Criteris i exercicis d’elocució. Vic: Eumo,

1993. [Amb una casset sonora]
— Manual de pronunciació: Criteris i exercicis d’elocució. Vic: Eumo, 2004. [Amb un CD-ROM]
Comelles, Salvador; Cros, Anna. Lèxic-1: Exercicis autocorrectius d’ampliació de vocabulari. Vic:

Eumo, 1993.
— Lèxic-2: Exercicis autocorrectius d’ampliació de vocabulari. Vic: Eumo, 1993.
— Lèxic-3: Exercicis autocorrectius d’ampliació de vocabulari. Vic: Eumo, 1993.
Coromina, Eusebi. Pràctiques d’expressió i comunicació. 3a ed. Barcelona: Eumo, 1987. [1a ed.,

1981]
Costa, Joan; Nogué, Neus [coord.]. Curs de correcció de textos orals i escrits. 3a ed., rev. i actual.

Vic: Eumo: Generalitat de Catalunya. Direcció General de Política Lingüística, 2006. [Amb
un CD-ROM] [1a ed., 1998]

Cuenca, Maria Josep. Sintaxi catalana. 2a ed. [catalana]. Barcelona: Universitat Oberta de Cata-
lunya, 2005. [1a ed., 2003]

Dalmau, Montserrat; Miró, Montserrat; Molina, Dolors Àngels. Correcció fonètica: Mètode
verbo-tonal. Vic: Eumo, 1985.

Díaz, Eloïna; Martí, Francina; Farró, Laura. Llegir per aprendre. Vic: Eumo, 1992.
Estopà, Rosa.; Vivaldi, Jordi.; Cabré, M. Teresa. Sistemes d’extracció automàtica de (candidats

a) termes: Estat de la qüestió. Barcelona: Universitat Pompeu Fabra. Institut Universitari de
Lingüística Aplicada, 1998.
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Fabra, Pompeu. Gramática de la lengua catalana. Facsímil. Barcelona: Aqua, 1982. [1a ed., 1912].
— Sintaxi. Barcelona: Aqua, 1982.
— Gramàtica catalana. 11a ed. Barcelona: Teide, 1991. [1a ed., 1956]
— Gramàtica catalana. Facsímil de: 7a ed., 1a reimpr. Barcelona: Institut d’Estudis Catalans,

2000. [1a ed., 1918; 7a ed., 1933]
— Obres completes. Vol. 1: Gramàtiques de 1891, 1898, 1912. Barcelona: Institut d’Estudis Cata-

lans, 2005.
— Obres completes. Vol. 2: Sil·labari; Gramàtiques de 1918, 1928, 1929, 1941; Cursos orals. Bar-

celona: Institut d’Estudis Catalans, 2006. 
— Obres completes. Vol. 3: Articles erudits. Gramàtiques francesa i anglesa. Barcelona: Institut d’Es-

tudis Catalans, 2006.
— Obres completes. Vol. 5: Diccionari general de la llengua catalana. Barcelona: Institut d’Estudis

Catalans, 2007.
Ferrando, Antoni [coord.]. Guia d’usos lingüístics 1: Aspectes gramaticals. [S. ll.]: Institut Inte-

runiversitari de Filologia Valenciana, 2002.
Ferrer Pastor, Francesc. Gramàtica valenciana. València: Denes, 1994.
Freixa, Judit; Solé, Elisabet; Cabré, M. Teresa. Descripció quantitativa dels neologismes docu-

mentats durant l’any 1995 a la premsa en català. Barcelona: Universitat Pompeu Fabra. Institut
Universitari de Lingüística Aplicada, 1998.

Gonzálvez, Hèctor [coord.]. Fonet: Pràctiques de fonètica autoavaluatives [CD-ROM]. Alacant:
Universitat d’Alacant. Departament de Filologia Catalana, 2007.

Gras, Rosa-Victòria. L’actor i la dicció. Vilassar de Mar: La Busca, 1997.
Guia d’usos lingüístics, 1: Aspectes gramaticals. [Alacant]: Institut Interuniversitari de Filologia

Valenciana, 2002.
Guia lingüística pràctica 1: Dubtes lingüístics més freqüents. 2a ed. Barcelona: Universitat Politèc-

nica de Catalunya. Servei de Llengües i Terminologia, 1996. [1a ed., 1996?]
Guia lingüística pràctica 1: Dubtes lingüístics més freqüents [en línia]. Barcelona: Universitat Politèc-

nica de Catalunya. Servei de Llengües i Terminologia, 1999. <http://www2.upc.edu/slt/gl/
glp1.pdf> [Consulta: 31 març 2008].

Institut d’Estudis Catalans. Secció Filològica. Gramàtica de la llengua catalana: (Versió
provisional) [en línia]. Vol. I. Barcelona: IEC, 2002. <http://www2.iec.cat/institucio/sec-
cions/Filologica/gramatica/default.asp> [Consulta: 22 novembre 2007].

— «Sobre la grafia de la persona 1 del present d’indicatiu dels verbs a les Illes Balears». A: Do-
cuments de la Secció Filològica, IV. Barcelona: Institut d’Estudis Catalans, 2003, p. 17-20.
També disponible en línia a: <http:/publicacions.iec.cat/Front/repository/pdf/00000041/
00000085.pdf> [Consulta: 1 octubre 2008].

— «Modificació dels noms dels temps verbals». A: Documents de la Secció Filològica, IV. Barce-
lona: IEC, 2003, p. 21-24. També disponible en línia a: <http:/publicacions.iec.cat/Front/
repository/pdf/00000041/00000086.pdf> [Consulta: 1 octubre 2008].

— Proposta per a un estàndard oral de la llengua catalana, I: Fonètica, 3a ed., 4a reimpr. Barce-
lona: Institut d’Estudis Catalans, 2005. També disponible en línia a: <http://www.iecat.net/
institucio/seccions/Filologica/pdf/Proposta%20estndard%201.pdf> [Consulta: 30 maig 2006].
[1a ed. en paper, 1990]

— Proposta per a un estàndard oral de la llengua catalana, II: Morfologia, 4a ed., 4a reimpr. Bar-
celona: Institut d’Estudis Catalans, 2005. També disponible en línia a: <http://www.iecat.net/
institucio/seccions/Filologica/pdf/Proposta%20estndard%202.pdf> [Consulta: 30 maig 2006].
[1a ed. en paper, 1992]

Jiménez, J. L’estructura sil·làbica del català. València [etc.]: Institut Interuniversitari de Lingüís-
tica Valenciana [etc.], 1999.

Julià-Muné, Joan. Fonètica aplicada catalana: Dels fonaments a les aplicacions de les ciències. Bar-
celona: Ariel, 2005. [Amb un CD-ROM]

138 CD-ROM del «Manual d’estil»: Apèndix Del cap. xxiii, § 3



Julià-Muné, Joan; Romero, Sílvia; Creus, Imma. El català nord-occidental: Descripció i orien-
tacions ortoèpiques. Lleida: Pagès, 2004.

Lacreu, Josep. Manual d’ús de l’estàndard oral. 6a ed. València: Universitat de València. Servei
de Publicacions, 2002. [1a ed., 1990]

— Gramàtica valenciana. 5a ed. València: Bromera: Institut Interuniversitari de Filologia Valen-
ciana, 2002. [1a ed., 1995]

Lamuela, Xavier. El romanès: Estudi comparatiu entre la gramàtica del català i la del romanès. Bar-
celona: Generalitat de Catalunya. Departament de Benestar i Família, 2005.

López del Castillo, Lluís. Gramàtica del català actual. Barcelona: Edicions 62, 1999.
— Qüestions bàsiques del català actual. Barcelona: Edicions 62, 2001.
Maquet, Lluís. El llenguatge científic i tècnic. Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de

Catalunya, 1993.
Marvà, Jeroni. Curs superior de gramàtica catalana. 4a ed. Barcelona: Barcino, 1981. [1a ed.,

1932]
Mascaró, Joan. Morfologia. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1991.
Moll, Francesc de B. Gramàtica catalana: Especialment referida a les illes Balears. Palma de

Mallorca: Moll, 2008. [1a ed., 1979]
Par, Anfós. Sintaxi catalana: Segons los escrits en prosa de Bernat Metge (1398). Halle: M. Nie-

meyer, 1923. També disponible en línia a: <ftp://ftp.bnf.fr/002/N0024867_PDF_1_-1.pdf>
[Consulta: 25 abril 2008].

Payrató, Lluís. Pragmàtica, discurs i llengua oral: Introducció a l’anàlisi funcional de textos. Bar-
celona: Universitat Oberta de Catalunya, 2003.

Pérez Saldanya, Manuel [coord.]. Morfologia catalana. 2a ed. Barcelona: Universitat Oberta
de Catalunya, 2003. [1a ed., 2001]

Pitarch, Vicent. Curs de llengua catalana. València: Tres i Quatre, 1981.
Prieto, Pilar. Fonètica i fonologia: Els sons del català. Barcelona: Universitat Oberta de Cata-

lunya, 2004.
Recasens, Daniel. Fonètica i fonologia. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1993.
Riera, Carles. Manual de català científic: Orientacions lingüístiques. 2a ed. Barcelona: Claret, 1993.

[1a ed., 1992]
— Curs de lèxic científic. Barcelona: Claret, 1998. 3 v.
Rodríguez-Vida, Susana. El català de la A a la Z. Moià: Josep Ruaix, 1997.
Ruaix, Josep. El català. Moià: Josep Ruaix, 1984-1986. 3 v.
— El català complet. Moià: Josep Ruaix, 1997-1998. 3 v.
Rull, Xavier. La formació de mots: Qüestions de normativa. Vic: Eumo, 2004.
Salvador, Carles. Gramàtica catalana. València: Generalitat Valenciana. Conselleria de Cultura,

Educació i Ciència, 1982.
Sanchis Guarner, Manuel. Gramàtica valenciana. Edició a cura d’Antoni Ferrando. Barcelona:

Alta Fulla, 1993.
Saragossà, Abelard. Gramàtica valenciana raonada i popular: Els fonaments. Gandia: CEIC

Alfons el Vell, 2003.
Scala, Luca [ed.]. Català de l’Alguer: Criteris de llengua escrita: Model d’àmbit restringit de l’al-

guerès. Document aprovat per l’Institut d’Estudis Catalans. Barcelona: Publicacions de l’Abadia
de Montserrat, 2003.

Solà, Joan. Sintaxi normativa: Estat de la qüestió. 3a ed. Barcelona: Empúries, 1997. [1a ed.,
1994]

Solà, Joan [et al.] [dir.]. Gramàtica del català contemporani. Barcelona: Empúries, 2002. 3 v.
TERMCAT. Metodologia del treball terminològic. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departa-

ment de Cultura, 1990.
— La normalització terminològica en català: Criteris i termes 1986-2004. Barcelona: Publicacions

de l’Abadia de Montserrat, 2006.
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Universitat Pompeu Fabra. Institut Universitari de Lingüística Aplicada. Observa-
tori de Neologia. Llengua catalana i neologia. Barcelona: Meteora, 2004.

Veny, Joan. Aproximació al dialecte eivissenc. Palma de Mallorca, Moll, 1999.
Verdaguer, Pere. Grammaire de la langue catalane. Vol. I: Les origines de la langue. Barcelona:

Curial, 1999.
Viaplana, Joaquim; Perea, M. Pilar. Textos orals dialectals del català sincronitzats: Una selecció.

Barcelona: PPU, 2003. [Amb un CD-ROM]
Wheeler, Max W.; Yates, Alan; Dols, Nicolau. Catalan: A Comprehensive Grammar. Lon-

dres; Nova York: Routledge, 1999.

3.2. Manuals d’estil i criteris estilístics generals (V. també el § 3.6 i el 10.1)

Anglo-American cataloguing rules. 2a ed. [1978], rev. [2002], actual. Chicago: American Library
Association; Ottawa: Canadian Library Association; Londres: Chartered Institute of Library
and Information Professionals, 2005. [1a ed., 1967]

Arrufat, T.; Pla, M. A. Manual per a les arts gràfiques. Lleida: Consorci per a la Normalit-
zació Lingüística. Centre de Normalització Lingüística de Lleida, 1997.

Artigas, Rosa; Bellés, Joan; Grau, Maria. Tipotext: Una tipologia de textos de no-ficció. Vic:
Eumo, 2003. [Amb un CD-ROM]

Bascompta, G. [et al.]. Guia de comunicació escrita de l’Institut Català de la Salut. Barcelona:
Generalitat de Catalunya. Institut Català de la Salut, 1996.

Canyelles, Caterina; Cunill, Margalida. SMS en català: Pautes fàcils i ràpides per escriure mis-
satges de mòbil: Passa-ho! Barcelona: Edicions 62, 2005.

Capó, Jaume; Veiga, Montserrat. Abreviacions. Barcelona. Generalitat de Catalunya. Departa-
ment de Cultura, 1997. També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/
publicacions/abrevia/index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Cardona, Salvador; Jordi, Lluïsa. Presentació d’informes científics i tècnics [en línia]. Barcelona:
Escola Tècnica Superir d’Enginyeria Industrial de Barcelona. Departament d’Enginyeria
Mecànica, març 2003. <http://www.em.upc.edu/docencia/estudis_grau/etseib/vibracions_
mecaniques/informes.pdf> [Consulta: 18 març 2008].

Casals, Daniel. La llengua catalana sobre rodes: Llibre d’estil del transport terrestre. 2a ed. Beni-
carló: Alambor, 2002.

Casanovas, J. [et al.]. Manual d’estil de la Ciutat Sanitària i Universitària de Bellvitge. Barce-
lona: Generalitat de Catalunya. Institut Català de la Salut: Ciutat Sanitària i Universitària
de Bellvitge, 1997.

Cassany, Daniel. La cuina de l’escriptura. 2a ed. Barcelona: Empúries, 2004. [1a ed., 2002]
— Esmolar l’eina: Guia de redacció per a professionals. Barcelona: Empúries, 2007.
Chulià, Conxa. Criteris lingüístics. València: Generalitat Valenciana. Conselleria d’Educació i

Ciència, 1995.
Com citar documents electrònics: Norma ISO 690-2 SO / TC 46/SQ 9 (1997) [en línia]. [S . ll.: s.

n.], 1997. <http://www.xtec.es/satis/ra/isocat.htm> [Consulta: 30 maig 2006].
Corbera, Jaume. Parlar bé: Orientacions per a l’ús correcte de la llengua catalana, amb referències

especials a les Illes Balears. Vilassar de Mar: Oikos-Tau, 1996.
Criteris lingüístics. Barcelona: 2a ed., rev. Universitat de Barcelona. Servei de Llengua Catalana,

1992.
Criteris lingüístics per a la senyalització viària. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament

de Política Territorial i Obres Públiques, 1992.
Criteris lingüístics per als usos institucionals de les universitats valencianes. [Alacant]: Universitat

d’Alacant: Secretaria de Promoció del Valencià, [2005?]. També disponible en línia a:
<http://www.ua.es/spv/assessorament/criteris.pdf> [Consulta: 19 maig 2005]. 
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Criteris PFC [Criteris de redacció dels projectes finals de carrera]. València: Universitat Politècnica
de València, [s. d.]. També disponible en línia a: <http://www.upv.es/entidades/APNL/
menu_520608v.html> [Consulta: 31 març 2008].
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Fargas, Xavier [coord.]. Manlleus i calcs lingüístics en terminologia. Vic: Eumo; Barcelona:
TERMCAT, 2005.
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minologia, [2006?]. <http://www.upc.es/slt/itineraris> [Consulta: 31 març 2008]. [Portal de
recursos i serveis lingüístics]
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1992. També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/majus/
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nal de Catalunya, 1999. [1a ed., 1998]

Perujo, Joan [red.]. Gripau. 6a ed. Alacant [etc.]: Universitat d’Alacant. Secretariat de Promo-
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lana, 1991.
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Rabella, Joan Anton [coord.]. Criteris per a la toponíma d’àmbit municipal. Barcelona: Genera-
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Regles angloamericanes de catalogació: Traducció de: Anglo-American cataloguing rules, second edition,
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Riera, Carles. Manual de redacció científica. Barcelona: Claret, 2005.
Riera, Manel; Estella, Marta. Els signes de puntuació. Bellaterra: Universitat Autònoma de
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Rigo, Antònia [et. al.]. Propostes d’estil i convencions per a tesis i tesines. Barcelona: ESADE, 1996.
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Rigo, Antònia; Genescà, Gabriel. Tesis i treballs: Aspectes formals. Vic: Eumo, 2000.
Sanz, Glòria. Comunicació efectiva a l’aula: Tècniques d’expressió oral per a docents. Barcelona: Graó,

2005.
Sanz, Glòria; Fraser, Alba. Manual de comunicacions escrites a l’empresa. Barcelona: Graó, 1998.

[Amb dos disquets]
Serena, Pura. Manual d’estil. Barcelona: Cambra Oficial de Comerç, Indústria i Navegació de

Barcelona, 1995.
El sexe de la notícia: Reflexions sobre el gènere a la informació i recomanacions d’estil. Barcelona: Di-

putació de Barcelona, 1999.
Sitjà, Maria. Material didàctic per al curs de redacció: Aprofundiment de qüestions gramaticals: Llen-

gua catalana. 2a ed. Barcelona: Generalitat de Catalunya, Escola d’Administració Pública de
Catalunya, 2004. [1a ed., 2003]

Solà, Joan [dir.]. Llibre d’estil. 2a ed. Barcelona: Caixa d’Estalvis i Pensions de Barcelona, 1993.
[1a ed., 1991]

Solà, Joan [dir.]; Fargas, F. Xavier [red.]. Llengua i estil: Llibre d’estil del Col·legi d’Enginyers
Tècnics Industrials de Barcelona. 2a ed. Barcelona: Col·legi d’Enginyers Tècnics Industrials de
Barcelona, 2001. [1a ed., 2000]

Solà, Joan; Pujol, Josep M. Tractat de puntuació. Barcelona: Columna, 1990.
— Ortotipografia: Manual de l’autor, l’autoeditor i el dissenyador gràfic. 3a ed. rev. Barcelona:

Empúries, 2000. [1a ed., 1995]
TERMCAT. Consell Supervisor. Formació de termes amb elements cultes. Barcelona: Genera-

litat de Catalunya. Departament de Cultura, 1990.
— Formació del plural dels manlleus. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Cul-

tura, 1992.
— Guia d’establiment de criteris per a la denominació catalana d’animals. Barcelona: Generalitat de

Catalunya. Departament de Cultura, 1992.
— Manlleus i calcs lingüístics en els treballs de terminologia catalana. Barcelona: TERMCAT, 1990.
— Manlleus i calcs lingüístics en els treballs de terminologia catalana [en línia]. Barcelona: TERM-

CAT, 2005. <http://www.termcat.cat/productes/documents/manlleuscalcs.pdf> [Consulta: 30
març 2008].

Treball: Recull de documentació laboral. 5a ed. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament
de Treball, 1999. [1a ed., 1995]

UNESCO. Recomanacions per a un ús no sexista del llenguatge. Barcelona: Centre UNESCO de
Catalunya, 1992.

Unió General de Treballadors. Servei de Normalització Lingüística. El manual sin-
dical de la UGT de Catalunya. Barcelona: UGT, 1999. [Amb un disquet]

Universitat Pompeu Fabra. Institut Universitari de Lingüística Aplicada. Observa-
tori de Neologia. Llengua catalana i neologia. Barcelona: Meteora, 2004.

Valero, Antoni. Guia de conversa mèdica: Català-anglès-castellà = Medical conversation guide: Cata-
lan-English-Spanish = Guia de conversación médica: Catalán-inglés-castellano. 2a ed.? Barcelona:
Universitat de Barcelona. Servei de Llengua Catalana, 2004. [1a ed., 1997]

Vilaró, Francesc. Criteris lingüístics per a la senyalització viària. Barcelona: Generalitat de Cata-
lunya. Departament de Política Territorial i Obres Públiques, 1992.

Vocabulari de majúscules i minúscules. València: Generalitat Valenciana. Conselleria d’Educació i
Ciència: Colomar, 1995.

3.3. Manuals de correspondència
Badia, Montserrat; Ganyet, Rosabel; Pérez, Sergi. La carta: Consells pràctics. Andorra la Vella:

Govern d’Andorra. Assessorament Lingüístic, 1990.
Baiget, Josep. Formulari de correspondència catalana. Barcelona: Bruguera, 1974.
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Canyelles, Caterina; Cunill, Margalida. Pautes fàcils i ràpides per escriure missatges de mòbil:
Passa-ho! Barcelona: Edicions 62, 2005.

Capdevila, Josep M. Com s’ha d’escriure una carta en català? Barcelona: Barcino, 1927.
Cardona, Osvald. La correspondència comercial en català. Barcelona: Curial, 1978.
Jordana, Cèsar August; Montnegre, Sanç. Com s’han d’escriure les cartes comercials. Barcelona:

Barcino, 1933.
Marigó, Montserrat. Correspondència multilingüe: Català, anglès, francès. Bellaterra: Universitat

Autònoma de Barcelona. Gabinet de Llengua Catalana, 1995.
Niubò, Ramon. Manual de la moderna correspondència comercial en català, Barcelona: Cap Roig:

De Vecchi, 1986.
Puntí, Teresa. Quadern de català per als comerços i les indústries. Banyoles: Ajuntament: Genera-

litat de Catalunya, 1990.
Riera, Manel. Correspondència comercial i privada en català. Barcelona: La Llar del Llibre, 1986.
Sales, Meritxell. Manual de la moderna correspondència privada en català. Barcelona: Cap Roig,

1986.
Sanz, Glòria; Fraser, Alba. Manual de comunicacions escrites a l’empresa. Barcelona: Graó, 1998.
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Viñas, Dolors. Mètode complet de mecanografia. Barcelona: Edicions del Mall, 1979.
— Tractat de taquigrafia en català. Sabadell: AUSA, 1990.

3.4. Manuals i formularis de llenguatge comercial (V. també el § 3.3)

Atenció al públic [tríptic]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Cultura, 1999.
També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/adretallei/
index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Aznar, Josep Lluís. Models de contractes bàsics de comerç internacional. Barcelona: Consell dels
Il·lustres Col·legis d’Advocats de Catalunya. Comissió de Normalització Lingüística, 1999.

Cairat, M. Teresa; Zamora, Anna. Llenguatge administratiu i comercial. Barcelona: Teide, 1992.
Càlcul mercantil, 1. Barcelona: Bruño-Edebé, 1981.
Cambra de Comerç Internacional. Regles i usos uniformes de la CCI per a crèdits documenta-

ris. Barcelona: Comitè Espanyol de la Cambra de Comerç Internacional, 1996.
Cardona, Osvald. La correspondència comercial en català. Barcelona: Curial, 1978.
Com catalanitzar la denominació social d’una societat. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Depar-

tament de Cultura, 1984.
Comunicacions empresarials [tríptic]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Cul-

tura, 1999. També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/
adretallei/index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Cosialls, Anna; Rigo, Antònia. Llenguatge comercial: Materials d’aprenentatge. Barcelona: Gene-
ralitat de Catalunya. Departament de Cultura. Gabinet de Didàctica, 1992.

Documents bancaris, mercantins i d’assegurances [tríptic]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Depar-
tament de Cultura, 1999. També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/
publicacions/adretallei/index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Documents dels tallers d’automòbils: Català sobre rodes: Posa’l a punt! 3a ed. Barcelona: Generalitat
de Catalunya. Direcció General de Política Lingüística, 1991. [1a ed., 1989?]

Dossier de papers sindicals en català. Manresa: Ajuntament. Consorci per a la Normalització Lin-
güística. Servei Local de Català, 1990.

Escobar, J. L. Tècniques de comunicació - 1. Barcelona: Bruño-Edebé, 1981.
Ferrer, Rosa; Mas, Montserrat. Manual de documents i lèxic de la gestoria. Girona: Generalitat

de Catalunya. Direcció General de Política Lingüística: Consorci per a la Normalització Lin-
güística: Consell de Col·legis Oficials de Gestors Administratius de Catalunya, 1994.
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Formulari de documents administratius i comercials (I). Maó: Consell Insular de Menorca. Conse-
lleria de Cultura i Esports, 1993.

Formulari de documents administratius i comercials (II). Maó: Consell Insular de Menorca. Conse-
lleria de Cultura i Esports, [1994].

Izquierdo, Francesc A.; Ruscalleda, Toni. Formulari comercial català. 4a ed. Girona: Cambra
de Comerç i Indústria, 1990. [1a ed., 1984]

Lèxic i documents per a fleques i pastisseries. Barcelona: Consorci per a la Normalització Lingüís-
tica, [2003]. <http://www.cpnl.cat/recursos/lexicpa/index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

López, Soledad; Ruiz, Manuel Eugenio. Pràctiques d’oficina, 1. Barcelona: McGraw-Hill, 1992.
— Pràctiques d’oficina, 2. Barcelona: McGraw-Hill, 1992.
El multilingüisme als webs d’empresa: Orientacions per al multilingüisme als webs d’empresa. Barce-

lona: Generalitat de Catalunya, [s. a.]. <http://www.gencat.net/websmultiling> [Consulta: 30
maig 2006].

Models de documents per a les associacions de pares d’alumnes. Sant Boi de Llobregat: Consorci per
a la Normalització Lingüística. Servei Local de Català, 1994. [Carpeta d’anelles i disquet]

Pla general de comptabilitat: 1991. Barcelona: McGraw-Hill: Cambra de Comerç, Indústria i
Navegació de Barcelona, 1991.

Plec 2: Recull pràctic de català comercial. Molins de Rei: Centre de Normalització Lingüística Ca
n’Ametller, 1995.

Pràctiques d’oficina, 2. Barcelona: Edebé, 1982.
Puntí, Teresa. Quadern de català per als comerços i les indústries. Banyoles: Ajuntament: Genera-

litat de Catalunya, 1990.
Quadern de català per als comerços i les indústries. Banyoles: Ajuntament: Generalitat de Catalunya,

1988.
Retolació comercial [tríptic]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Cultura, 1999.

També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/adretallei/
index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Ruscalleda, Toni; Boadas, Joan. Tallers de reparació d’automòbils: Recull de documents. Barce-
lona: Serveis Municipals de Català de Salt i de Caldes de Malavella, 1987.

Sáez, Ángel; Donoso, Rafael; Gómez, Juan Miguel. Comptabilitat, 1. 2a ed. Barcelona:
McGraw-Hill, 1992.

— Comptabilitat i mecanització comptable, 2. 2a ed. Barcelona: McGraw-Hill, 1992. 
Sanz, Glòria; Fraser, Alba. Manual de comunicacions escrites a l’empresa. Barcelona: Graó, 1998.

[Amb dos disquets]
UFEC. Dossier de llengua catalana. [Barcelona]: Generalitat de Catalunya. Direcció General de

l’Esport: Generalitat de Catalunya. Direcció General de Política Lingüística: Unió de Fede-
racions Esportives Catalanes, 1992.

3.5. Manuals i formularis de llenguatge administratiu i jurídic (V. també el § 3.3)

Altés, Núria; Pejó, Xavier. Manual de redacció administrativa. Vic: Eumo, 2000.
— Elaboració de documents administratius. Barcelona: Diputació de Barcelona. Xarxa de Muni-

cipis. Servei de Formació Local, 2002. També disponible en línia a: <http://www.diba.es/
fl/fitxers/Manualspaper/Elaboracio_documents_consulta.pdf> [Consulta: 16 febrer 2006].

Andreu, Joan. Manual de documents i llenguatge administratius. 2a ed., rev. Castelló de la Plana:
Publicacions de la Universitat Jaume I, 2004. [1a ed., 2003]

Apunts de català pràctic. Vol. 8. Barcelona: Premsa Catalana, 1982 [Especial dedicat al llenguatge
administratiu].

Apunts de llenguatge jurídic. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direcció General de Relacions
amb l’Administració de Justícia, 1990.
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Apunts de llenguatge mèdico-forense. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direcció General de
Relacions amb l’Administració de Justícia, 1991.

Atenció al públic [tríptic]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Cultura, 1999.
També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/adretallei/
index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Avila, Pedro. Formulari notarial. Barcelona: Bosch, 1987.
Badia, Dolors; Martín, Montserrat; Ribó, Montserrat. Parlar és la clau, 1: Curs de català per a

la policia local. Barcelona: Centre de Normalització Lingüística, 1991.
Badia i Margarit, Antoni M.; Duarte, Carles. Formulari administratiu: Aplicat especialment

a la universitat. Barcelona: Curial, 1979.
Bernà, Joan; Forrellad, Antònia. «Documents notarials en català» [en línia]. A: Plataforma

per la Llengua. Barcelona:  Plataforma per la Llengua, [s. a.]. <http://www.plataforma-llengua.
org/pagina.php?id=298> [Consulta: 30 maig 2006].

Boix, Eulàlia [et al.]. Formularis de dret matrimonial. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direc-
ció General de Relacions amb l’Administració de Justícia, 1991.

Cairat, M. Teresa; Zamora, Anna. Llenguatge administratiu i comercial. Barcelona: Teide, 1992.
Camps, Oriol [et al.]. La redacció de les lleis. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Escola d’Ad-

ministració Pública de Catalunya: GRETEL, 1995.
Chacón, Luis. Manual de formularis per a ajuntaments. Vol. 1. Barcelona: Generalitat de Cata-

lunya. Escola d’Administració Pública de Catalunya, 1985.
Cinquanta documents jurídics en català. Barcelona: Col·legi d’Advocats de Barcelona, 1976.
Col·legi d’Advocats de Barcelona. Síl·labus processal civil i formularis. Barcelona: Generali-

tat de Catalunya. Departament de Justícia, 1984.
Comes, Josep. Formulari català de documents notarials i equivalències mètriques de monedes, pesos i

mesures. Barcelona: Barcino, 1932.
Criteris de redacció dels textos normatius i declaratius del Parlament de Catalunya. Barcelona: Par-

lament de Catalunya. Serveis d’Assessorament Lingüístic, 2007. 
Criteris de traducció de textos normatius del castellà al català. Barcelona: Generalitat de Catalunya.

Direcció General de Política Lingüística, 1999. També disponible en línia a:
<http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/criteri2/index.htm> [Consulta: 30 maig
2006].

Criteris lingüístics del Departament de Justícia. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament
de Justícia, 2000.

DAU: Documents administratius universitaris. Barcelona: Universitat de Barcelona. Servei de Llen-
gua Catalana, 1991.

Documentació jurídica i administrativa. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Cul-
tura, 2002. També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/
document/index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Documents administratius universitaris. Barcelona: Universitat de Barcelona. Servei de Llengua
Catalana, 1989-1990. [Col·lecció de setze documents en opuscles individuals]

Documents notarials [tríptic]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Cultura,
1999. També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/adretallei/
index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Documents notarials en català [en línia]. Barcelona: Plataforma per la Llengua, [s. a.].
<http://www.plataforma-llengua.cat/pagina.php?idplana=232> [Consulta: 30 maig 2008].

Documents universitaris de la UPF. Barcelona: Universitat Pompeu Fabra, 1994.
Duarte, Carles. Curs de llenguatge administratiu. 6a ed. Barcelona: Teide, 1992. [1a ed., 1981]
Duarte, Carles; Alsina, Àlex; Sibina, Segimon. Manual de llenguatge administratiu. 6a ed.,

rev. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Escola d’Administració Pública de Catalunya, 2002.
[1a ed., 1991]

Del cap. xxiii, § 3 Bibliografia de consulta 147



Duarte, Carles; Broto, Pilar de. Introducció al llenguatge jurídic. 3a ed. Barcelona: Generalitat
de Catalunya. Departament de Justícia: Generalitat de Catalunya. Escola d’Administració
Pública de Catalunya, 1990. [1a ed., 1986]

Estopà, Anna; Garcia, Cristina [coord.]. Manual de llenguatge judicial. Barcelona: Generalitat
de Catalunya. Departament de Justícia i Interior, 2003.

Fargas, F. Xavier [dir.]. Llengua i estil: Llibre d’estil del Col·legi d’Enginyers Tècnics Industrials de
Barcelona. 2a ed. Barcelona: Col·legi d’Enginyers Tècnics Industrials de Barcelona: 2001.

Ferrando, Antoni [coord.]. Guia d’usos lingüístics. Vol. 1: Aspectes gramaticals. [S. ll.]: Institut
Interuniversitari de Filologia Valenciana, 2002.

Ferreiro, José J. Curs de dret financer. Barcelona: Marcial Pons, 1995.
Fitxes d’assessorament lingüístic i del Servei d’Autoaprenentatge de Llengua Catalana (SALC) [car-

peta d’anelles]. Barcelona: Servei Català de la Salut, 1995.
Fitxes d’assessorament lingüístic i del Servei d’Autoaprenentatge de Llengua Catalana (SALC) [en

línia]. Barcelona: Servei Català de la Salut, 2003. <http://www.gencat.net/salut/depsan/units/
sanitat/html/ca/normalitzacio/dir1_129_doc_3203.html> [Consulta: 3 maig 2005].

Fitxes de normalització lingüística. 2a ed. Barcelona: Universitat Politècnica de Catalunya. Servei
de Llengües i Terminologia, 1991. [1a ed., 1989]

Fitxes de normalització lingüística (2). Barcelona: Universitat Politècnica de Catalunya. Servei de
Llengües i Terminologia, [1990].

Formulari de documents administratius i comercials (I). Maó: Consell Insular de Menorca. Conse-
lleria de Cultura i Esports, 1993.

Formulari de documents administratius i comercials (II). Maó: Consell Insular de Menorca. Con-
selleria de Cultura i Esports, [1994].

Formulari jurídic 1994 [carpeta d’anelles]. Barcelona: Consell dels Col·legis d’Advocats de Cata-
lunya: Generalitat de Catalunya. Departament de Cultura: Generalitat de Catalunya.
Departament de Justícia: Consorci per a la Normalització Lingüística: Colex Data, 1994.
[Amb un disquet]

Formulari jurídic 1995 [carpeta d’anelles]. Barcelona: Consell dels Col·legis d’Advocats de Cata-
lunya: Generalitat de Catalunya. Departament de Cultura: Generalitat de Catalunya.
Departament de Justícia: Consorci per a la Normalització Lingüística: Colex Data, 1995.
[Amb un disquet]

Formulari jurídic [carpeta d’anelles]. [Barcelona]: Consell dels Il·lustres Col·legis de Procuradors
dels Tribunals de Catalunya, 1997. [Amb un disquet]

Formulari per a jutjats de guàrdia. València: Generalitat Valenciana. Conselleria d’Administració
Pública: Generalitat Valenciana. Conselleria de Cultura, Educació i Ciència, 1992.

«Formularis» [en línia]. A: Consell de Col·legis d’Advocats de Catalunya. Comissió de
Llengua Catalana. Comissió de Llengua Catalana. Barcelona: Consell de Col·legis d’Advo-
cats de Catalunya, [s. d.]. <http://www.cicac.org/sl/index_nou.htm> [Consulta: 30 maig 2008].

«Formularis en català» [en línia]. A: Aula de Dret. [Barcelona]: Aula de Dret, 2005.
<http://www.auladret.cat/generals/formularis.php> [Consulta: 30 maig 2008].

Formularis jurídics 2000 [recurs electrònic]. Barcelona: Servei Lingüístic del Consell dels Il·lus-
tres Col·legis d’Advocats de Catalunya, 2000. Disc òptic: CD-ROM.

Hem recuperat la nostra llengua, recupera també el teu nom: Ara el DNI. Girona: Ajuntament. Cen-
tre de Normalització Lingüística, 1988.

González, Joan Miquel. Dret privat romà. Barcelona: Marcial Pons, 1995.
GRETEL. La forma de les lleis: Deu estudis de tècnica legislativa. Barcelona: Bosch, 1986.
Guia lingüística per a administracions locals. Barcelona: Consorci per a la Normalització Lingüís-

tica, 1992.
Indicacions per evitar la discriminació per raó de sexe en el llenguatge administratiu. Barcelona: Gene-

ralitat de Catalunya. Comissió Interdepartamental de Promoció de la Dona, 1992.

148 CD-ROM del «Manual d’estil»: Apèndix Del cap. xxiii, § 3



Jordana, Cèsar August. Formulari de documents en català. Barcelona: Barcino, 1931.
Llengua catalana [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya, [s. a.]. <http://www20.gencat.

cat/portal/site/Llengcat> [Consulta: 30 maig 2008].
Manual d’elaboració de les normes de la Generalitat de Catalunya. Barcelona: Generalitat de Cata-

lunya. Comitè Assessor per a l’Estudi de l’Organització de l’Administració, 1992.
Manual de documentació per a l’Administració municipal. Vol. I. València: Generalitat Valenciana, 1990.
Manual de documents i llenguatge administratius. 2a ed., rev. Castelló de la Plana: Publicacions

de la Universitat Jaume I. Servei de Comunicacions i Publicacions, 2004. [1a ed., 2003, en
dos volums]

Manual de documents jurídics. Barcelona: Convergència Democràtica de Catalunya. Consell Inter-
sectorial, 1995.

Manual de llenguatge administratiu valencià. València: Generalitat Valenciana. Conselleria de Cul-
tura, Educació i Ciència, 1984. 2 v.

Manual del règim disciplinari dels funcionaris de l’Administració de la Generalitat de Catalunya. Bar-
celona: Generalitat de Catalunya. Comitè Assessor per a l’Estudi de l’Organització de
l’Administració, 1992.

Martín, Pere. Formularis del procés penal. [Vol. 1]. Barcelona: Fundació Jaume Callís, 1992.
— Formularis del procés penal. Vol. 2. Barcelona: Fundació Jaume Callís, 1993.
Mas i Solench, Josep M. Jutjats de pau, 1: Conceptes generals. Barcelona: Generalitat de Cata-

lunya. Departament de Justícia, 1988.
— Jutjats de pau, 2: Procediments civils. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de

Justícia, 1988.
— Jutjats de pau, 3: Procediments penals. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de

Justícia, 1988.
— Jutjats de pau, 4: Registre Civil. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Justí-

cia, 1988.
— Jutjats de pau: Nocions de dret [llibre i quatre carpetes de documents]. Barcelona: Generalitat

de Catalunya. Departament de Justícia, 1989.
Material didàctic per a cursos de llenguatge administratiu: Llengua catalana. 3a ed., rev. i ampl. Bar-

celona: Generalitat de Catalunya. Escola d’Administració Pública de Catalunya, 2004. [1a
ed., 2001]

Mitjà, Xavier. Llenguatge administratiu igualitari. Mataró: Ajuntament de Mataró, 2003. També
disponible en línia a: <http://www.mataro.org/ajuntament/publidoc/ altresreg/llenguaigual.pdf>
[Consulta: 16 febrer 2006].

Models de documents municipals. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direcció General d’Admi-
nistració Local, 1989.

Noms i cognoms [tríptic]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Cultura, 1999.
També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/adretallei/
index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Orell, Antoni; Rodríguez, Manuela. Manual pràctic de formació administrativa. Palma de
Mallorca: Govern Balear. Conselleria de Cultura, Educació i Esports. Direcció General d’E-
ducació: Cort, 1990.

Parada, José R. Dret administratiu. Barcelona: Marcial Pons, 1995.
Pena, Maria; Sibina, Segimon. Documents. Girona: Palverd, 1986.
Picó, Rosa Maria; Ferràndiz, Eulàlia; Alcover, Rosa. Manual de documents per a les AMPA [en

línia]. Barcelona: Consorci per a la Normalització Lingüística, [s. a.]. <http://www.cpnl.cat/
recursos/ampa.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Piqué, Joan. [et al.]. Els procediments penals: Formularis, comentaris i jurisprudència. Barcelona:
Bosch, 1987.

Del cap. xxiii, § 3 Bibliografia de consulta 149



Puigverd, Antoni. Manual de casaments civils. Girona: Diputació de Girona. Unitat de Publi-
cacions, 1995.

Rabella, Joan Anton [coord.]. Criteris per a la toponímia d’àmbit municipal. Barcelona: Gene-
ralitat de Catalunya. Comissió de Toponímia de Catalunya: Institut d’Estudis Catalans, 2006.

Rebés, Josep-Enric; Sallas, Valentí; Duarte, Carles. Formulari de procediment administratiu.
4a ed. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Escola d’Administració Pública de Catalunya,
1987. [1a ed., 1982]

Recull de documentació laboral. 5a ed. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Tre-
ball, 1999. [1a ed., 1995]

Sánchez Isac, Jaume. Formulari de documentació municipal. 2a ed. Barcelona: Generalitat de
Catalunya. Escola d’Administració Pública de Catalunya, 1982. [1a ed., 1980].

Saura, Lluís. Formularis del procés laboral. Barcelona: Fundació Jaume Callís, 1991. [Amb un
disquet]

Servitje, Albert. Llibre d’estil de la Universitat Pompeu Fabra. Barcelona: Universitat Pompeu
Fabra, 1996. També disponible en línia a: <http://www.upf.edu/grec/gl/libestil> [Consulta:
30 maig 2006].

Solà, Joan [dir.]. Llibre d’estil de l’Ajuntament de Barcelona. Barcelona: Ajuntament, 1995.
Soler, Sílvia. El llenguatge administratiu. Barcelona: Fausí, 1993.
Tècnica normativa. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Comitè Assessor per a l’Estudi de l’Or-

ganització de l’Administració, 1991.
Uría, Rodrigo. Dret mercantil. Barcelona: Marcial Pons, 1995.

3.6. Manuals i criteris d’estil dels mitjans de comunicació (V. també el § 3.2)

Agulló, M. Alba; Camps, Oriol [dir.]. ésAdir [en línia]. [Sant Joan Despí]: Televisió de Cata-
lunya: Catalunya Ràdio, 9 febrer 2006. <http://esadir.com> [Consulta: 30 maig 2006].

Aragonès, Albert; Duran, Jordi; Ingla, Montserrat. Català per a periodistes de les Terres de l’E-
bre. Valls: Cossetània, 2004.

Casals, Daniel. El català en antena: 20 anys construint el model lingüístic de Catalunya Ràdio.
Benicarló: Onada, 2003.

— Ràdio en català: Contribucions de Catalunya Ràdio a la creació d’un llenguatge radiofònic per als
informatius. Barcelona: Publicacions de l’Abadia de Montserrat, 2007.

Casanellas, Pere. Corpus Biblicum Catalanicum. Normes de transcripció i edició. 9a ed. Barcelona:
Associació Bíblica de Catalunya, 2007. També disponible en línia a: <http://www.abcat.org/
cbcat/NormesGrals_unacara20071224.pdf> [Consulta: 30 maig 2008].

Coromina, Eusebi. El 9 Nou: Manual de redacció i estil. 5a reimpr. Vic: Premsa d’Osona, Eumo;
Barcelona: Diputació de Barcelona, 1997. [1a ed., 1991]

— El 9 Nou / El 9 TV: Manual de redacció i estil. Vic: Premsa d’Osona, 2008.
Drou, Pere. Llibre d’estil d’El Punt: Llengua 2. [S. ll.]: Hermes Comunicacions, 2000.
Julià-Muné, Joan. El llenguatge de la ràdio i de la TV. Alzira: Bromera: Institut Interuniversi-

tari de Filologia Valenciana, 2004.
Llibre d’estil d’El Periódico de Catalunya. [Barcelona]: Primera Plana, 2002.
Llibre d’estil de Vilaweb: Llengua i redacció [en línia]. Versió 1.0. Barcelona: Vilaweb, 2006.

<http://10anys.vilaweb.com/llibreestil> [Consulta: 30 maig 2006].
Llibre d’estil del diari Avui. Barcelona: Empúries, 1997.
Llibre d’estil per als mitjans de comunicació orals i escrits. Palma: Consell de Mallorca, 2006.
Manual de correcció dels diaris de sessions [en línia]. Barcelona: Parlament de Catalunya, [2007].

<http://manualdecorreccio.blogspot.com/index.html> [Consulta: 17 desembre 2007].
Manual de correcció i redacció del Diari de Sessions. [Barcelona]: Parlament de Catalunya, [1995]. 
Manual de correcció i redacció del Diari de Sessions del Parlament de Catalunya. Barcelona: Parla-

ment de Catalunya, 2006.

150 CD-ROM del «Manual d’estil»: Apèndix Del cap. xxiii, § 3



Manual de redacció dels diaris de sessions [en línia]. Barcelona: Parlament de Catalunya, [2007].
<http://manualderedaccio.blogspot.com/index.html> [Consulta: 17 desembre 2007].

Puigdomènech, Laura; Solís, Marina. Proposta de llibre d’estil per a Andorra Televisió [en línia].
[Andorra la Vella]: Govern d’Andorra. Servei de Política Lingüística, gener 2005.
<http://www.catala.ad/catandorra/Llibre_estil_Andorra.pdf> [Consulta: 19 setembre 2005].

Televisió de Catalunya. El català a TV3: Llibre d’estil. Barcelona: Edicions 62, 1995.
— Criteris lingüístics sobre traducció i doblatge. Barcelona: Edicions 62, 1997.
Un model de llengua pels mitjans de comunicació: Llibre d’estil del Diari de Barcelona. Barcelona:

Empúries, 1987.
Vallverdú, Francesc. El català estàndard i els mitjans audiovisuals. Barcelona: Edicions 62, 2000.

3.7. Publicacions relatives a l’occità (incloent-hi l’aranès) (V. també el § 5.24 i els dicciona-
ris i vocabularis especialitzats del § 7)

Alibert, Loïs. Gramatica occitana: Segon los parlars lengadocians. Barcelona: Institut d’Estudis
Catalans; Tolosa: Institut d’Estudis Occitans, 2000.

Arrepervèris. Lleida: Pagès, 1992.
Atles comarcau de Catalonha: Val d’Aran. Barcelona: Generalitat de Catalonha. Institut Cartogra-

fic de Catalonha, 1994.
Barès, Verònica; Lamuela, Xavier; Suïls, Jordi; Vergés, Frederic. Es vèrbs conjugadi: Morfo-

logia verbau aranesa. Barcelona: Llibres de l’Índex, 2003.
Bonafont, Rosa. Guia de conversa universitària: Aranés-castellano-euskara-galego-català. Barce-

lona: Serveis Lingüístics. Universitat de Barcelona, 2007. També disponible en línia a:
<http://ub.edu/sl/guia/a.php?fer=TRIA> [En construcció]

Boyrie-Fénié, Bénédicte; Fénié, Jean-Jacques. Toponymie des Pays Occitans. [Bordeus]: Sud
Ouest, 2007.

Carrera, Aitor. Toponímia de Bausen e des Quate Lòcs: Estudi sus eth lexic deth Baish Aran. Vielha:
Conselh Generau d’Aran, 2001.

— Gramatica aranesa. Lleida: Pagès, 2006.
— Entre dues frontères: Estudis de linguistica occitana. Lleida: Pagès, 2008.
Formularis administratius. Vielha: Conselh Comarcau dera Val d’Aran. Centre de Normalizacion

Lingüistica, 1989.
Institut d’Estudis Aranesi. Departament de Lingüistica der Aranés. Era formacion deth

femenin. Vielha: Conselh Generau d’Aran, 2003.
— Eth vèrb èster. Vielha: Conselh Generau d’Aran, 2004.
— Es pronòms relatius. Vielha: Conselh Generau d’Aran, 2005.
Mapa fisic dera Val d’Aran. Escala 1:50.000. Vielha: Conselh Generau d’Aran, 2000.
Mapamundi en occitan. Escala 1:25.000.000. [S. ll.: s. n.], 2000.
Nomenclator dera Val d’Aran. [Vielha]: [Conselh Generau d’Aran], 2003.
Normes ortografiques der aranés. Vielha: Conselh Generau d’Aran, 1999. També disponible en

línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/aran/docs/normes.pdf> [Consulta: 4 març 2008].
Nòrmes ortogràfiques der aranés: Tèxt provisional. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departa-

ment de Cultura, 1982.
Papèrs sindicaus: Manuau entrara redaccion de documents. Vielha: Conselh Generau d’Aran, 2001.
Vacances en aranés: Vocabulari en imatges. Girona: Generalitat de Catalunha. Centre de Norma-

lisacion Lingüistica dera Val d’Aran: Conselh Comarcau dera Val d’Aran, 1990.

3.8. Publicacions relatives a la llengua de signes catalana

Aprenem LSC!: Manual per a l’ensenyament-aprenentatge de la llengua de signes catalana. Barcelona:
Institut de Llenguatge de Signes de Catalunya, 2002. 2 v. [Amb dos videocassets]

Del cap. xxiii, § 3 Bibliografia de consulta 151



DiLscat: Diccionari bàsic de la llengua de signes catalana: 1.500 vídeos [recurs electrònic]. Barcelona:
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Alcover, Antoni M.; Moll, Francesc de B. Diccionari català-valencià-balear. 2a ed. Palma de
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Gran diccionari de la llengua catalana. 3a reimpr. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2003. També

disponible en línia a: <http://www.enciclopedia.cat> [Consulta: 27 febrer 2008].
Gran enciclopèdia catalana. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1969-1983. 18 v. i 4 supl. (vol. 16,

1983; 17, 1989; 18, 1993; 19, 1997).
Gran enciclopèdia catalana. 2a ed. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1986-2001. 24 v. i 3 supl.

(vol. 25, 1993; vol. 26, 1998; vol 27, 2001). [1a ed., 15 v., 1969-1980, amb diversos suple-
ments d’actualització posteriors]

Gran enciclopèdia de Mallorca. Palma: Promomallorca, 1989-1991. 19 v.
La gran enciclopèdia en català. Barcelona: Edicions 62, 2004. 20 v.
Gran enciclopèdia valenciana. València: Difusora de Cultura Valenciana, 1991-1992. 10 v.
Gran Larousse català. Barcelona: Edicions 62, 1990-1993. 10 v.
Gran Larousse català: Índex temàtic. Barcelona: Edicions 62, 1996. 2 v.
Hiperdiccionari: Català-anglès-castellà [recurs electrònic]. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1994.

Disc òptic (CD-ROM).
Hiperenciclopèdia [en línia]. Barcelona: Enciclopèdia Catalana. <http://www.grec.net/home/

cel/main.htm> [Consulta: 30 maig 2006].
Institut d’Estudis Catalans. Diccionari de la llengua catalana [recurs electrònic]. Barcelona:

Enciclopèdia Catalana: Edicions 62; Publicacions de l’Abadia de Montserrat; Palma de
Mallorca: Moll; València: Edicions 3 i 4, 1997. Disc òptic (CD-ROM). [Correspon a la 2a
reimpr. de la 1a ed.]

— Diccionari descriptiu de la llengua catalana [en línia]. Barcelona: IEC, 2002- .
<http://dcc.iec.cat/ddlc/index.asp> [Consulta: 22 novembre 2007]. [En curs de redacció]

— Diccionari de la llengua catalana. 2a ed. Barcelona: Edicions 62: Enciclopèdia Catalana, 2007.
[1a ed., 1995] També disponible en línia a <http://dlc.iec.cat> [Consulta: 19 abril 2007].

Institut d’Estudis Catalans. Secció Filològica. «Suplement al Diccionari General de la
Llengua Catalana (addicions, modificacions i supressions)». A: Documents de la Secció Filolò-
gica, I. Barcelona: IEC, 1990, p. 9-67.

— «Advertiment a la segona edició del Diccionari General de la Llengua Catalana». A: Docu-
ments de la Secció Filològica, I. Barcelona: IEC, 1990, p. 69-71.

— «Reincorporació al Diccionari General de la Llengua Catalana de les supressions atribuïbles
a la censura». A: Documents de la Secció Filològica, I. Barcelona: IEC, 1990, p. 73-75.

— «L’elaboració del Diccionari de la llengua catalana. Criteris aprovats per la Secció Filològica».
A: Documents de la Secció Filològica, III. Barcelona: IEC, 1996, p. 11-53.

— «Suplement al Diccionari general de la llengua catalana (addicions, modificacions i supres-
sions)». A: Documents de la Secció Filològica, II. 3a ed. Barcelona: IEC, 1996, p. 37-60. [1a
ed., 1992]

— «Els noms dels elements químics». A: Documents de la Secció Filològica, II. 3a ed. Barcelona:
IEC, 1996, p. 61-70. [1a ed., 1992]

— «Criteris sobre la incorporació de variants lexicals en el Diccionari general. A: Documents de
la Secció Filològica, II. 3a ed. Barcelona: IEC, 1996, p. 79-83. [1a ed., 1992]

— «Diccionari de la llengua catalana. Representació de la flexió verbal en les “Instruccions per
al maneig del diccionari”». A: Documents normatius 1962-1996 (amb les novetats del diccio-
nari). Barcelona: IEC, 1997, p. 31-39. També disponible en línia a: <http://www.iecat.net/
institucio/seccions/Filologica/llenguacatalana/documentsnormatius/docsf7.htm> [Consulta:
30 maig 2006].

— «Diferències del DIEC respecte del DGLC quant a la representació de les entrades i a la
nomenclatura». A: Documents normatius 1962-1996 (amb les novetats del diccionari). Barce-
lona: IEC, 1997, p. 45-228.
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Lacreu, Josep [dir.]. Diccionari valencià. València: Generalitat Valenciana: Bromera, 1995.
López del Castillo, Lluís. Gran diccionari 62 de la llengua catalana. 2a ed. Barcelona: Edi-

cions 62, 2005. [1a ed., 2000]
Miracle, Josep. Diccionari nacional de la llengua catalana. Barcelona: El Llamp, 1993.
Nova enciclopèdia temàtica Planeta. Barcelona: Planeta, 1994. 10 v.
Oliveras, Sebastià [dir.]. Diccionari pràctic i complementari de la llengua catalana 1. Barcelona:

La Busca, 2002.
Petit Curial enciclopèdic. Barcelona: Curial, 1979.
Salvat català. Barcelona: Salvat, 1999. 18 v.
Viquipèdia: L’enciclopèdia lliure [en línia]. [S. ll.]: Fundació Wikimedia, [s. a.]. <http://ca.wikipedia.

org/wiki/Portada> [Consulta: 30 maig 2006].

5. Reculls lexicogràfics generals plurilingües (V. també el § 6.16 i tots els vocabula-
ris i diccionaris especialitzats del § 7 que tenen equivalències en altres llengües)

Go Translators [en línia]. [S. ll.]: Go Translators, 2005. <http://www.gotranslators.com/Public/
ConsultCA.php> [Consulta: 30 maig 2006].

5.1. Afrikaans

Lepage, Denis. Avibase [base de dades en línia]. [S. ll.]: Bird Studies Canada, 2008.
<http://www.bsc-eoc.org/avibase/avibase.jsp?lang=CA&pg=home> [Consulta: 11 març
2008]. [Amb equivalències en afrikaans, alemany, anglès, espanyol, francès, indonesi, islandès,
interlingua, italià, neerlandès, polonès, portuguès i suec]

5.2. Alemany

Batlle, Lluís. C.; Haensch, Günther. Diccionari alemany-català. 3a ed. Barcelona: Enciclopè-
dia Catalana, 2007. [1a ed., 1981]

«Diccionari alemany-català». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.].
<http://eixampliada. com/php/0ea_p.php?dicci=alemany-catal%E0> [Consulta: 31 març 2008].

Diccionari alemany-català GPL = GPL Deutsch-Katalanisches Wörterbuch [en línia]. [S. ll.], 2005.
<http://diccionari.de/index.php> [Consulta: 30 maig 2006].

Diccionari bàsic català-alemany, alemany-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1998.
Diccionari català-alemany. 2a ed. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2006. [1a ed., 1991].
Diccionari de la llengua catalana multilingüe: Castellà-anglès-francès-alemany. Barcelona: Enci-

clopèdia Catalana, 1997. També disponible en línia a: <http://www.grec.cat/cgibin/
mlt00.pgm> [Consulta: 30 maig 2006].

Diccionari pràctic europeu [català-alemany-anglès-castellà-francès-italià]. Barcelona: Premsa Cata-
lana, 1995.

Guàrdia, Roser; Ritter, Maria. Diccionari alemany-català / català-alemany. Barcelona: Pòrtic, 1981.
Vocabulari multilingüe [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Casa de les Llengües,

[2007]. <http://www15.gencat.net/pres_einalex/AppJava> [Consulta: 12 març 2008]. [Amb
equivalències en alemany, anglès, àrab, basc, espanyol, francès, gallec i occità]

5.3. Anglès

Allué, Fina; Evans, Graham J. Diccionari de paranys de traducció anglès-català: (False friends).
Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1999.

The alternative Catalan dictionary [en línia]. [S. ll.]: The Alternatives Dictionaries, 12 febrer
2008 (última actualització). <http://www.alternative-dictionaries.net/dictionary/Catalan>
[Consulta: 27 febrer 2008].
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Bort, Núria; Folia, Marta; Lluís, Lídia. Diccionari bàsic català-anglès, anglès-català. Barcelona:
Enciclopèdia Catalana, 1996.

Cambridge Word Selector (anglès-català): Diccionari temàtic de l’anglès contemporani. Cambrigde:
Cambridge University Press, 1995.

Catalan Dictionary: Catalan-English, English-Catalan. Londres: Routledge, 1994.
Collins Diccionari easy learning anglès-català, català-anglès. Barcelona: Harper Collins: Grijalbo

Mondadori, 1999.
Colomer, Jordi. Nou diccionari anglès-català, català-anglès. 6a ed. Barcelona: Pòrtic, 1992. [1a

ed., 1973]
DACCO: Diccionari anglès-català de codi obert [en línia]. [S. ll.: s.n.], 2003. <http://www.catalan

dictionary.org/catala/?learn&english> [Consulta: 30 maig 2006]. [També conté un diccionari
català-anglès]

«Diccionari anglès-català». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.]. <http://eixampliada.
com/php/0ea_p.php?dicci=angl%E8s-catal%E0> [Consulta: 31 març 2008].

Diccionari bàsic català-anglès, anglès-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1998.
Diccionari de la llengua catalana multilingüe: Català-anglès-francès-alemany. Barcelona: Enciclopè-

dia Catalana, 1997. També disponible en línia a: <http://www.grec.cat/cgibin/mlt00.pgm>
[Consulta: 30 maig 2006].

Diccionari essencial Vox anglès-català, català-anglès. Barcelona: Biblograf, 1995.
Diccionari plurilingüe de verbs. Barcelona: Paral·lel, 1993. [Amb equivalències en anglès, espanyol

i francès]
Diccionari pràctic català-anglès, anglès-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1998.
Diccionari pràctic europeu. Barcelona: Premsa Catalana, 1995. [Amb equivalències en alemany,

anglès, castellà, francès i italià]
Diccionari visual Oxford: Català, castellà, anglès, francès. Barcelona: Oxford University Press: La

Vanguardia, 1997.
Diccionari Vox anglès-català, català-anglès. Barcelona: Biblograf, 1988.
Hiperdiccionari: Català-anglès-castellà [recurs electrònic]. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1994.

Disc òptic (CD-ROM).
Oliva, Salvador; Buxton, Angela. Diccionari anglès-català. 2a ed., 10a reimpr. Barcelona: Enci-

clopèdia Catalana, 2004. [1a ed., 1983; 2a ed., 2001]
— Diccionari català-anglès. 2a ed., 9a reimpr. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2004. [1a ed.,

1986; 2a ed., 2001]
Richmond Student’s Dictionary per a estudiants d’anglès: Català-anglès, anglès-català. Madrid: San-

tillana, 1997.
Soriano, José. Freelang. Catalan-English and English-Catalan online dictionary [en línia]. [S. ll: s.

n.], 10 gener 2003. <http://www.freelang.net/online/catalan.php> [Consulta: 27 febrer 2008].
Vilanova, Núria [et al.]. Diccionari anglès-català, català-anglès. Barcelona: Cercle de Lectors,

1996.
Vocabulari multilingüe [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Casa de les Llengües,

[2007]. <http://www15.gencat.net/pres_einalex/AppJava> [Consulta: 12 març 2008]. [Amb
equivalències en alemany, anglès, àrab, basc, espanyol, francès, gallec i occità]

5.4. Àrab (V. també el § 6.16)

Balañà, Pere. Lèxic usual català-àrab, àrab-català. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direc-
ció General de Política Lingüística, 1994.

Castells, Margarida; Cinca, Dolors. Diccionari àrab-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana,
2007.

«Diccionari àrab-català». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.]. <http://eixampliada.
com/php/0ea_p.php?dicci=%E0rab-catal%E0> [Consulta: 31 març 2008].
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Diccionari il·lustrat català-àrab [en línia]. [Barcelona]: Edu365.cat, [s. a.]. <http://www.edu365.cat/
agora/dic/catala_arab> [Consulta: 27 febrer 2008].

Vocabulari multilingüe [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Casa de les Llengües,
[2007]. <http://www15.gencat.net/pres_einalex/AppJava> [Consulta: 12 març 2008]. [Amb
equivalències en alemany, anglès, àrab, basc, espanyol, francès, gallec i occità]

5.5. Basc

Vocabulari multilingüe [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Casa de les Llengües,
[2007]. <http://www15.gencat.net/pres_einalex/AppJava> [Consulta: 12 març 2008]. [Amb
equivalències en alemany, anglès, àrab, basc, espanyol, francès, gallec i occità]

5.6. Coreà

Diccionari català-coreà. [Seul]: Minjungseorim, 2008.

5.7. Danès

Diccionari danès-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1996.
Brockdorff, Henrik. Diccionari català-danès. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1996.

5.8. Espanyol

Albertí, Santiago. Diccionari castellà-català i català-castellà. 21a ed. Barcelona: Albertí, 2000.
[1a ed., 1961]

Borràs, Joan Ramon; Arias, Ricard. Vocabulari castellà-valencià, valencià-castellà. Barcelona:
Brúixola, 1994.

Cornudella, Josep; Creus, Jaume; Cururell, Miquel. Diccionari essencial castellà-català català-
castellà Diàfora. Barcelona: Diàfora, 1982.

Diccionari 62 doble: català-castellà/castellà-català. Barcelona: Edicions 62, 2003.
Diccionari bàsic català-castellà, castellà-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2000.
Diccionari Cap Roig català-castellà, castellà-català. Barcelona: Cap Roig, 1988.
Diccionari castellà-català. 4a ed. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2005. [1a ed., 1985]
«Diccionari castellà-català». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.]. <http://eixampliada.

com/php/0ea_p.php?dicci=castell%E0-catal%E0> [Consulta: 31 març 2008].
Diccionari castellà-valencià, valencià-castellà. València: Bromera, 2005.
Diccionari català-castellà. 3a ed. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2001. [1a ed., 1987]
Diccionari català-castellà, castellà-català [recurs electrònic]. Barcelona: Enciclopèdia Catalana,

1998. Disc òptic (CD-ROM).
Diccionari manual català-castellà, castellà-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1999.
Diccionari plurilingüe de verbs. Barcelona: Paral·lel, 1993. [Amb equivalències en anglès, espanyol

i francès]
Diccionari pràctic europeu. Barcelona: Premsa Catalana, 1995. [Amb equivalències en alemany,

anglès, castellà, francès i italià]
Diccionari visual Oxford: Català, castellà, anglès, francès. Barcelona: Oxford University Press: La

Vanguardia, 1997.
Diccionario MAPFRE-INSETEC = Diccionari MAPFRE-INSETEC [recurs electrònic]. Madrid:

Internacional de Servicios Técnicos, 1997. Disc òptic (CD-ROM).
Hiperdiccionari: Català-anglès-castellà [recurs electrònic]. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1994.

Disc òptic (CD-ROM).
Miracle, Josep. Diccionari català-castellà i castellà-català. 3a ed. Barcelona: Poseidon, 1986. [1a

ed., 1969]
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Moll, Francesc de B. Diccionari català-castellà i castellà-català. 8a ed. Mallorca: Moll, 1991. [1a
ed., 1977]

Morales, Carme; Torras, Ignasi. Diccionari 62 doble: català-castellà / castellà-català. Barcelona:
Edicions 62, 2003.

Nadal, Joan. Diccionari manual català-castellà, castellà-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana,
1995.

Pack diccionaris castellà-català i català-castellà. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2005.
Pascual, Vicent. Diccionari Tabarca valencià-castellà castellà-valencià. València: Tabarca, 1990.
Vocabulari multilingüe [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Casa de les Llengües,

[2007]. <http://www15.gencat.net/pres_einalex/AppJava> [Consulta: 12 març 2008]. [Amb
equivalències en alemany, anglès, àrab, basc, espanyol, francès, gallec i occità]

5.9. Esperanto (llengua artificial)

Alòs, Hèctor; Carbonell, Jordi. Diccionari esperanto-català. 3a ed. Sabadell: Ferran Marín,
2003. També disponible en línia a: <http://www.esperanto-ct.org/vortaro/vortaro.pdf> [Con-
sulta: 12 març 2008]. [1a ed. en paper, 1997]

Diccionari esperanto-català, català-esperanto [en línia]. [S. ll.: s. n.], 16 març 2002 (última actua-
lització). <http://www.geocities.com/agustinpedrera/eodata/pp.ca.html> [Consulta: 12 març
2008].

Taupiac, Jacme. Diccionari de mila mots: Los mila mots occitans mai importants ambe la traduccion
en catalan e esperanto. Tolosa: Collègi d’Occitania, 1992.

5.10. Fang

Bocala, Lorenzo. Vocabulario castellano-fang-català. Osca: Lorenzo Bocala, 1999.

5.11. Finès

Diccionari català-finès. Barcelona. Enciclopèdia Catalana, 2003.

5.12. Francès

Botet, Renat. Vocabulari específic rossellonès amb traducció en francès i en català normatiu = Voca-
bulaire spécifiquement roussillonnais avec traduction en Français et en Catalan normalisé. Perpinyà:
Llibres del Trabucaire, 1997.

— Proverbis = Proverbes: Català-francès, francès-català. Perpinyà: Llibre del Trabucaire, 1998.
Camps, Cristià; Botet, Renat. Diccionari català-francès. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2001.
— [Camps, Christian; Botet, René]. Dictionnaire français-catalan. Barcelona: Llibres del Tra-

bucaire, 2008.
Castellanos, Carles; Castellanos, Rafael. Diccionari català-francès. Barcelona: Enciclopèdia

Catalana, 1986.
— Diccionari francès-català. 7a reimpr. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1999. [1a ed., 1979]
— Diccionari francès-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2003.
Castellanos, Carles; Lenoir, Françoise. Diccionari de paranys de traducció francès-català: (Faux

amis). Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2000.
Diccionari bàsic català-francès, francès-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1998.
Diccionari compact: Català-francès, francès-català. Barcelona: Larousse, 1999.
Diccionari de la llengua catalana multilingüe: Català-anglès-francès-alemany. Barcelona: Enciclopè-

dia Catalana, 1997. També disponible en línia a: <http://www.grec.cat/cgibin/mlt00.pgm>
[Consulta: 30 maig 2006].
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«Diccionari francès-català». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.]. <http://eixampliada.
com/php/0ea_p.php?dicci=franc%E8s-catal%E0> [Consulta: 31 març 2008].

Diccionari plurilingüe de verbs. Barcelona: Paral·lel, 1993. [Amb equivalències en anglès, espanyol
i francès]

Diccionari pràctic europeu. Barcelona: Premsa Catalana, 1995. [Amb equivalències en alemany,
anglès, espanyol, francès i italià]

Diccionari visual Oxford: Català, castellà, anglès, francès. Barcelona: Oxford University Press: La
Vanguardia, 1997.

Vergés, Frederic. Petit diccionari castellan-aranes (occitan)-catalan-frances, aranes (occitan)-caste-
llan-catalan-frances. Vielha: Conselh Comarcau dera Val d’Aran, 1991.

Vocabulari multilingüe [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Casa de les Llengües,
[2007]. <http://www15.gencat.net/pres_einalex/AppJava> [Consulta: 12 març 2008]. [Amb
equivalències en alemany, anglès, àrab, basc, espanyol, francès, gallec i occità]

5.13. Gal·lès
La web de Gal·les i Catalunya [en línia]. [S. d.]. <http://webs.racocatala.cat/catalunyacymru/

amryw/1_vortaroy/vortaro_kimra_katalana_MILGI_indekso_1876c.htm> [Consulta: 27
febrer 2008].

5.14. Grec clàssic
«Diccionari grec-català». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.]. <http://eixampliada.

com/php/0ea_p.php?dicci=grec-catal%E0> [Consulta: 31 març 2008].
Galobardes, Guadalupe. Diccionari grec-català. Barcelona: Pòrtic, 1985.
Góngora, Antoni. Diccionari grec-català, català-grec [en línia]. <http://www34.brinkstor.com/

lexiko> [Consulta: 1 juliol 2008].

5.15. Hongarès
Faluba, Kálmán; Morvay, Károly. Diccionari català-hongarès. Barcelona: Enciclopèdia Catalana,

1990.
— Diccionari hongarès-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1996.

5.16. Iber
Santaeulària, Frederic. Glossari iber-català. Vic: Emboscall, 2005.

5.17. Indonesi

Lepage, Denis. Avibase [base de dades en línia]. [S. ll.]: Bird Studies Canada, 2008.
<http://www.bsc-eoc.org/avibase/avibase.jsp?lang=CA&pg=home> [Consulta: 11 març
2008]. [Amb equivalències en afrikaans, alemany, anglès, espanyol, francès, indonesi, islandès,
interlingua, italià, neerlandès, polonès, portuguès i suec]

5.18. Interlingua (llengua artificial)

Lepage, Denis. Avibase [base de dades en línia]. [S. ll.]: Bird Studies Canada, 2008.
<http://www.bsc-eoc.org/avibase/avibase.jsp?lang=CA&pg=home> [Consulta: 11 març
2008]. [Amb equivalències en afrikaans, alemany, anglès, espanyol, francès, indonesi, islandès,
interlingua, italià, neerlandès, polonès, portuguès i suec]

5.19. Islandès

Riutort, Macià. Vocabulari islandès-català [en línia]. [S. ll.: s. n.], 2007. <http://www.tinet.org/
~mrr/islandes/islandes1.html> [Consulta: 27 febrer 2008].
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5.20. Italià

Arqués, Rossend. Diccionari italià-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2002.
Arqués, Rossend [et al.]. Diccionari català-italià. 4a reimpr. Barcelona: Enciclopèdia Catalana,

2003. [1a ed., 1992]
— Diccionari italià-català, català-italià. 3a reimpr. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2003.
Diccionari bàsic català-italià, italià-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2004.
«Diccionari castellà-català». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.]. <http://eixampliada.

com/php/0ea_p.php?dicci=itali%E0-catal%E0> [Consulta: 31 març 2008].
Diccionari pràctic europeu [català-alemany-anglès-castellà-francès-italià]. Barcelona: Premsa Cata-

lana, 1995.
Fornas, Jordi. Diccionari italià-català, català-italià. 4a ed. Barcelona: Pòrtic, 1994. [1a ed., 1982]
Turull, Isabel. Diccionari de paranys de traducció italià-català: Falsi amici. Barcelona: Enciclopèdia

Catalana, 2001.

5.21. Japonès

Torres, Albert. Diccionari bàsic català-japonès, japonès-català. 2a ed. Barcelona: Enciclopèdia
Catalana, 1985. [1a ed., 1984].

5.22. Llatí

André, Avel·lí [et al.]. Diccionari llatí-català. Barcelona: Columna, 1990.
Borrell, Esperança; Ferrer, Teresa. Lèxic bàsic llatí-català, català-llatí. Barcelona: Col·legi de

Doctors i Llicenciats en Filosofia i Lletres i en Ciències de Catalunya, 1984.
Diccionari bàsic llatí-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1997.
«Diccionari llatí-català». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.]. <http://eixampliada.

com/php/0ea_p.php?dicci=llat%ED-catal%E0> [Consulta: 31 març 2008].
Escolà, Josep M. Diccionari de llatinismes i expressions clàssiques. Barcelona: Edicions 62, 1997.
Peris, Antoni. Diccionari de locucions i frases llatines. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2001.
Peris, Antoni; Granados, Josep. Diccionari bàsic llatí-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana,

1996.
Seva, Antoni [dir.]. Diccionari llatí-català. 2a ed. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2003. [1a

ed., 1993]

5.23. Neerlandès

Duez, Ann; Nijs, Bob de. 2a ed. Diccionari català-neerlandès. Barcelona: Enciclopèdia Catalana,
2001. [1a ed., 1993]

5.24. Occità (incloent-hi l’aranès) (V. també el § 3.6)

Balaguer, Claudi; Pojada, Patrici. Diccionari català-occità, occitan-catalan. Barcelona: Edicio-
nes de la Tempestad: Llíbres de l’Índex, 2005.

Condó, J. «Vocabulari aranès». Butlletí de Dialectologia Catalana [Barcelona: Institut d’Estudis
Catalans], vol. iii (gener-juny 1915), p. 1-27.

Coromines, Joan. El parlar de la Vall d’Aran. Barcelona: Curial, 1990.
Furness, Ryan C. Diccionari occitan (aranés) - anglés / English - Occitan (Aranese). Lleida: Pagès,

2006.
Taupiac, Jacme. Diccionari de mila mots: Los mila mots occitans mai importants ambe la traduccion

en catalan e esperanto. Tolosa: Collègi d’Occitania, 1992.
Vergés, Frederic. Petit diccionari castellan-aranes (occitan)-catalan-frances / aranes (occitan)-caste-

llan-catalan-frances. 2a ed. Vielha: Conselh Comarcau dera Val d’Aran, 1998. [1a ed., 1991]
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Vocabulari multilingüe [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Casa de les Llengües,
[2007]. <http://www15.gencat.net/pres_einalex/AppJava> [Consulta: 12 març 2008]. [Amb
equivalències en alemany, anglès, àrab, basc, espanyol, francès, gallec i occità]

5.25. Polonès

Lepage, Denis. Avibase [base de dades en línia]. [S. ll.]: Bird Studies Canada, 2008.
<http://www.bsc-eoc.org/avibase/avibase.jsp?lang=CA&pg=home> [Consulta: 11 març
2008]. [Amb equivalències en afrikaans, alemany, anglès, espanyol, francès, indonesi, islandès,
interlingua, italià, neerlandès, polonès, portuguès i suec]

5.26. Portuguès i gallec

«Diccionari portuguès-català». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.].
<http://eixampliada.com/php/0ea_p.php?dicci=portugu%E8s-catal%E0> [Consulta: 31 març
2008].

Prat, Clara. Diccionari portuguès-català, català-portuguès. Barcelona: Pòrtic, 1982.
Seabra, Manuel de; Devi, Vimala. Diccionari portuguès-català. 1a reimpr. Barcelona: Enci-

clopèdia Catalana, 1989. [1a ed., 1985]
— Diccionari català-portuguès. 1a reimpr. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2004. [1a ed., 1989]
Vocabulari multilingüe [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Casa de les Llengües,

[2007]. <http://www15.gencat.net/pres_einalex/AppJava> [Consulta: 12 març 2008]. [Amb
equivalències en alemany, anglès, àrab, basc, espanyol, francès, gallec i occità]

5.27. Romanès

Bojor, Florin I. Diccionari català-romanès, Dictionar român-catalan. Barcelona: Griselda Bonet,
2007.

5.28. Rus

Szmidt, Dorota; Zgustová, Monika. Diccionari rus-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana,
1985.

— Diccionari català-rus. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1993.
Szmidt, Dorota; Zgustová, Monika; Bank, Svetlana. Diccionari rus-català, català-rus. Barce-

lona: Enciclopèdia Catalana, 1999.

5.29. Sànscrit

Pujol, Òscar. Diccionari sànscrit-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2005.
— Sanskrit-Catalan dictionary. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2006. [Versió anglesa]

5.30. Siríac

Ferrer, Joan; Nogueras, M. Antònia. Breve diccionario siríaco: Siríaco-castellano-catalán. Bar-
celona: Universitat de Barcelona: Àrea d’Estudis Hebreus i Arameus, 1999.

5.31. Suec

Nosell, Dan. Diccionari català-suec. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1994.
— Diccionari suec-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2000.
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5.32. Urdú

Diccionari il·lustrat català-urdú [en línia]. [Barcelona]: Edu365.cat, [s. a.]. <http://www.edu365.cat/
agora/dic/catala_urdu> [Consulta: 27 febrer 2008].

5.33. Xinès

Zhou, Minkang. Diccionari català-xinès, xinès-català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1999.

6. Reculls lexicogràfics específics (V. també els § 7.32 i 4)

6.1. Reculls d’abreviacions

Canyelles, Caterina; Cunill, Margalida. SMS en català: Pautes fàcils i ràpides per escriure mis-
satges de mòbil: Passa-ho! Barcelona: Edicions 62, 2005.

Capó, Jaume; Veiga, Montserrat. Abreviacions. 2a ed. Barcelona: Generalitat de Catalunya.
Secretaria de Política Lingüística, 2005. [1a ed., 1997] També disponible en línia a:
<http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/abrevia/index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Fisas, Vicenç. Diccionari de sigles i acrònims sobre defensa i desarmament = Diccionario de siglas y
acrónimos sobre defensa y desarme. [Barcelona]: Centre UNESCO de Catalunya: Seminario de
Investigación para la Paz de Zaragoza, 1992.

Mestres, Josep M.; Guillén, Josefina. Diccionari d’abreviacions: Abreviatures, sigles i símbols. 2a
ed., rev. i ampl. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2001. [1a ed., 1992]

Proposta d’abreviatures, sigles i símbols. 2a ed. Barcelona: Universitat de Barcelona. Servei de Llen-
gua Catalana, 1992. [1a ed., 1989]

6.2. Reculls d’argot

The alternative Catalan dictionary [en línia]. [S. ll.]: The Alternatives Dictionaries, 12 febrer
2008 (última actualització). <http://www.alternative-dictionaries.net/dictionary/Catalan>
[Consulta: 27 febrer 2008].

Givanel i Mas, J. «Notes per a un vocabulari d’argot barceloní». Butlletí de Dialectologia Cata-
lana [Barcelona: Institut d’Estudis Catalans], vol. vii (1919), p. 11-68.

Pomares, Joaquim. Diccionari del català popular i d’argot. Barcelona: Edicions 62, 1997.
Sànchez, Antoniu; Taixés, Rafel; Tasis, Rafael. Argot barceloní. Barcelona: Parsifal, 1991.
Verdaguer, Pere. Diccionari de renecs i paraulotes. Canet de Rosselló: Llibres del Trabucaire,

1999.
Vinyoles, Joan J. Vocabulari de l’argot de la delinqüència. Barcelona: Millà, 1978.
Vocabulari de la cançó juvenil: una hipòtesi [en línia]. [S. ll.]: Corporació Catalana de Mitjans

Audiovisuals, 6 març 2008 (última actualització). <http://esadir.cat/lexic/lexicesports> [Con-
sulta: 6 març 2008].

6.3. Reculls d’ús

Ginebra, Jordi; Montserrat, Anna. Diccionari d’ús dels verbs catalans: Règim verbal i canvi i
caiguda de preposicions. Barcelona: Edicions 62, 1999.

Lacreu, Josep [et al.]. Diccionari pràctic d’ús del valencià. València: Bromera, 1998.
Rafel, Joaquim [dir]. Diccionari de freqüències. Barcelona: Institut d’Estudis Catalans, 1996-1998.

3 v. [Amb dos CD-ROM]
Tarrida, Alfons; Pascual, Emili. Diccionari Regina d’ús del català. Barcelona: Regina, 1984.
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6.4. Reculls de barbarismes i de dubtes

Abril, Joan. Diccionari pràctic de qüestions gramaticals. 2a ed. Barcelona: Edicions 62, 1999. [1a
ed., 1997]

Bolòs, Oriol de [et al.]. Parlar bé el català no és gens difícil: Reflexions sobre el català que ara es
parla, un llenguatge interferit i autocensurat. Barcelona: Publicacions de l’Abadia de Montser-
rat, 2005.

Bruguera, Jordi. Diccionari de dubtes i dificultats del català. 4a reimpr. Barcelona: Enciclopèdia
Catalana, 2005. [1a ed., 2000]

Caralt, Ramon. Parlem bé el català, I. Vocabulari d’incorreccions. Barcelona: Barcino, 1973.
Corbera, Jaume. Vocabulari de barbarismes del català de Mallorca. Palma de Mallorca: Promo-

tora Mallorquina de Mitjans de Comunicació, 1983.
— Nou vocabulari de barbarismes del català de Mallorca. Palma de Mallorca: El Tall, 1993.
Cortiella, Aureli. Vocabulari de barbarismes. Barcelona: Caixa d’Estalvis de Catalunya, 1981.
Figueras, Esperança; Poch, Rosalina. Nou vocabulari de barbarismes. 2a ed. Barcelona: Barcino,

1980. [1a ed., 1973]
Gimeno, Isabel. Diccionari de barbarismes. Barcelona: Cap Roig, 1987.
Llull, Antoni. Vocabularis temàtics per a correcció de barbarismes i enriquiment del lèxic personal.

Manacor: Ajuntament, 1979.
López del Castillo, Lluís. Diccionari complementari del català normatiu. Barcelona: Edicions

62, 1998.
Miracle, Josep. Diccionari de correspondències en la depuració del català. Barcelona: Comissió d’Ho-

menatge a Pompeu Fabra, 1994.
Miravitlles, Joan. Diccionari general de barbarismes i altres incorreccions. 5a ed. Barcelona: Cla-

ret, 1993. [1a ed., 1982]
Paloma, David; Rico, Albert. Diccionari de barbarismes. Barcelona: Edicions 62, 1997.
— Diccionari de dubtes del català. Barcelona: Edicions 62, 1998.
— No et confonguis! Barcelona: Empúries, 2005.
Pey, Santiago. Vocabulari de barbarismes. Barcelona: Teide, 1982.
Ruaix, Josep. Diccionari auxiliar. Moià: Ruaix, 1996.
Vallès, Emili. Diccionari de barbarismes del català modern. Barcelona: Central Catalana de Publi-

cacions.
Vocabulari de barbarismes. València: Generalitat Valenciana. Conselleria d’Educació i Ciència:

Colomar, 1994.

6.5. Reculls de fraseologia, de citacions i d’onomatopeies

Abril, Joan. Diccionari de frases fetes: Català-castellà, castellà-català. Barcelona: Edicions 62, 1996.
Adell, Vicenta. Recull de refranys valencians. 3a ed. València: Denes, 2002. [1a ed., 1997]
Albaigès, Josep M. Un segle de cites. Barcelona: Planeta, 1996.
Amades, Joan. Refranyer català comentat. Barcelona: Selecta, 1951.
Arróniz, José-Guillermo. Diccionari de citacions i frases de renom. Barcelona: Claret, 1997.
Balbastre, Josep. Nou recull de modismes i frases fetes (català-castellà i castellà-català). 7a ed. Bar-

celona: Pòrtic, 1996. [1a ed., 1977]
Ballester, Josep [comp.]. Literatura instantània: L’aforisme de la literatura universal al llarg del

temps. Barcelona: Edicions 62, 1999.
Bassa, Ramon [et al.]. Llengua de pedaç: Onomatopeies i embarbussaments. Mallorca: Moll, 1991.
Bolinches, Antoni. 1.000 pessics de saviesa: Antologia de citacions que inviten a pensar. Barcelona:

Pòrtic, 1998.
Botet, Renat. Proverbis = Proverbes: Català-francès / francès-català. Perpinyà: Llibres del Trabu-

caire, 1998. 
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Bruguera, Jordi. Diccionari de dubtes i dificultats del català. Barcelona: Enciclopèdia catalana,
2000.

Cinc mil refranys catalans. 11a ed. Barcelona: Millà, 1997. [1a ed., 1965]
Conca, Maria. Els refranys catalans. València: Tres i Quatre, 1988.
«Diccionari de citacions». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.]. <http://eixampliada.

com/php/0ea_p.php?dicci=Citacions> [Consulta: 31 març 2008].
Diccionari de frases fetes, refranys i locucions: Amb l’equivalent en castellà. 5a reimpr. Barcelona:

Enciclopèdia Catalana, 2007. [1a ed., 2000]
«Diccionari de proverbis». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.]. <http://eixampliada.

com/php/0ea_p.php?dicci=Proverbis&q=totes&p=Onsevulla&o=aleatori> [Consulta: 31 març
2008].

Escolà, Josep M. Diccionari de llatinismes i expressions clàssiques. Barcelona: Edicions 62, 1997.
Espinal, M. Teresa. Diccionari de sinònims de frases fetes. Barcelona: Universitat Autònoma de

Barcelona. Servei de Publicacions: Publicacions de la Universitat de València: Publicacions
de l’Abadia de Montserrrat, 2004. [Amb un CD-ROM]

Espuñes, Josep. Dites, locucions i frases fetes. Barcelona: Proa, 2007.
Farell, Joan. Refranyer tèxtil català. Sabadell: AUSA, 1989.
Farnés, Sebastià. Paremiologia catalana comparada. Barcelona: Columna, 1992-1999. 8 v.
Font, Ramon. Refranys de la llengua catalana. Sant Cugat del Vallès: E. R. Edicions Catalanes,

1984.
Gomis, Cels. Dites i tradicions populars referents a les plantes. Barcelona: Montblanc-Martín: Cen-

tre Excursionista de Catalunya, 1983.
Griera, Antoni. Tresor de la llengua, de les tradicions i de la cultura popular de Catalunya. 2a ed.

Barcelona: Polígrafa, 1966. 14 v. [1a ed., 1935-1947]
Lombard, Jordi. Aurea dicta: Paraules de l’antiga saviesa. Barcelona: Fundació Bernat Metge,

1960.
López, Fabián. Frases i expressions típiques de Xixona [en línia]. [S. d.].  <http://www.faloco.com/

EXPREWEB.HTM> [Consulta: 17 març 2008].
Marcos, Raül. El cel i el temps en la cultura popular: Dites, noms i expressions a les Terres de l’E-

bre. Tarragona: L’Agulla de Cultura Popular, 2005.
Pàmies, Víctor. Dites i frases fetes [en línia]. [Vallromanes: Víctor Pàmies], 18 abril 2008 (última

actualització). <http://frases-fetes.blogspot.com> [Consulta: 22 abril 2008].
— Enciclopèdia paremiològica [en línia]. [Vallromanes: Víctor Pàmies], 17 abril 2008 (última

actualització). <http://enciclopedia-paremiologica.blogspot.com> [Consulta: 22 abril 2008].
[Amb equivalències en anglès, espanyol i francès]

— Refranyer català-castellà [en línia]. [Vallromanes: Víctor Pàmies], 17 abril 2008 (última actua-
lització). <http://refranyer.blogspot.com> [Consulta: 22 abril 2008].

— Refranyer temàtic [en línia]. [Vallromanes: Víctor Pàmies], 9 abril 2008 (última actualitza-
ció). <http://refranyer.blogspot.com> [Consulta: 22 abril 2008].

— Vocabulari de paremiologia [en línia]. [Vallromanes: Víctor Pàmies], 20 abril 2008.
<http://refranys.wordpress.com/vocabulari-de-paremiologia> [Consulta: 22 abril 2008]. [Amb
equivalències en anglès, espanyol i francès]

Pàmies, Víctor; Cortès, Marc; Puigmalet, Joan. Diccitionari: Diccionari de citacions i frases cèle-
bres [en línia]. [Vallromanes: Víctor Pàmies, s. a.]. <http://diccitionari.blogspot.com>
[Consulta: 22 abril 2008].

Parès, Anna. Diccionari de refranys: Català-castellà, castellà-català. Barcelona: Edicions 62, 1997.
— Tots els refranys catalans. 2a ed. Barcelona: Edicions 62, 1999. 
Perramon, Sever. Proverbis, dites i frases fetes de la llengua catalana. Barcelona: Millà, 1979.
Pons, Josep. Refranyer menorquí. Ciutadella: Institut Menorquí d’Estudis, 1993.
«Proverbis». A: Eixamplèdia: Gestor de diccionaris [en línia]. [S. d.]. <http://personal.auna.com/

1277509/llprover.html> [Consulta: 31 març 2008].
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Raspall, Joana; Martí, Joan. Diccionari de locucions. Barcelona: Edicions 62, 1995.
— Diccionari de locucions i frases fetes. 3a ed. Barcelona: Edicions 62, 1996. [1a ed., 1984]
— Diccionari de frases fetes. Barcelona: Edicions 62, 1996.
Riera-Eures, Manel; Sanjaume, Margarida. Diccionari d’onomatopeies i mots de creació expres-

siva. Barcelona: Edicions 62, 2002.
Rodríguez-Vida, Susana. Diccionari temàtic de modismes. Barcelona: Edicions 62, 1996.
Trepat, Josep Anton. Refranys de vora mar. Barcelona: Noray, 1995.
Verdaguer, Pere. Diccionari de renecs i paraulotes: Execracions, blasfèmies, flastomies, imprecacions,

malediccions… Canet: Llibres del Trabucaire, 1999.

6.6. Reculls de gentilicis i de noms de llengües

Acadèmia Valenciana de la Llengua. Els gentilicis valencians [en línia]. València: AVL,
[2006]. <http://www.avl.gva.es/PDF/Diccionari/Gentilici.pdf> [Consulta: 31 març 2008].

Andreu, M. Magdalena; Rigo, Carolina. Recull de gentilicis. Palma de Mallorca: Universitat de
les Illes Balears, 2002.

Badia, Ignasi. Diccionari de les llengües d’Europa. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2002.
Bibiloni, Gabriel. Les llengües del món [en línia]. [S. ll.]: Gabriel Bibiloni, 2002.

<http://www.bibiloni.net/llengues/index.html> [Consulta: 10 març 2008].
Bover, August. Diccionari de gentilicis catalans. Barcelona: Edicions 62, 1996.
Guasch, C.; Ramon, M. M. Recull de gentilicis. Palma: Universitat de les Illes Balears, 2002.
Les llengües del món [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Casa de les Llengües, [2007].

<http://www10.gencat.net/casa_llengues/AppJava/ca/diversitat/diversitat/llengues_mon.jsp>
[Consulta: 12 març 2008].

Soler, Josep M. Gentilicis dels Països Catalans. Barcelona: Millà, 1979.

6.7. Reculls de paradigmes verbals

All verbs [en línia], [S. d.], 18 novembre 2007. <http://www.allverbs.com> [Consulta: 20 febrer
2008].

Diccionari plurilingüe de verbs. Barcelona: Paral·lel, 1993. [Amb equivalències en anglès, espanyol
i francès] [Remet a verbs model, els quals no expliciten tampoc el paradigma]

Farré, Núria. Tots els verbs: Classificats, conjugats i amb exercicis. Barcelona: Casals, 1991.
Franco, Antonio. Verbs catalans. Barcelona: Castellnou, 1998.
Hernández, Lluís. Tots els verbs catalans: Manual d’ús. Barcelona: Teide, 1993.
Hiperdiccionari: Català-anglès-castellà [recurs electrònic]. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1994.

Disc òptic (CD-ROM).
Lacreu, Josep. Els verbs valencians: Manual pràctic de les formes estàndard i col·loquials. València:

Bromera, 1999.
Milà, Josep. Els verbs catalans: Conjugació. 3a ed. Barcelona: La Llar del Llibre, 1991. [1a ed.,

1987]
— Els verbs catalans: Conjugació. 2a ed. Barcelona: Edicions 62, 1997. [1a ed., 1995]
Perea, M. Pilar. Complements a la flexió verbal en els dialectes catalans: Dotze quaderns de camp

d’Antoni M. Alcover. Barcelona: Curial: Publicacions de l’Abadia de Montserrat, 1999.
Ruaix, Josep. La conjugació dels verbs. Moià: Josep Ruaix, 1990.
Sánchez, Joan Josep. Els verbs. Barcelona: Salvatella, 1992.
Torras, Josep; Robert, Mercè. Els verbs catalans. 2a ed. Barcelona: Proa, 2000. [1a ed., 1995]
Valor, Enric. La flexió verbal. 16a ed. València: Tres i Quatre, 1992. [1a ed., 1983]
Verbicard: Tots els verbs catalans conjugats. Barcelona: Castellnou, 1995.
Xuriguera, Joan B. Els verbs catalans conjugats. 38a ed. Barcelona: Claret, 2001. [1a ed., 1972]
⎯ Els verbs conjugats. 5a ed. Barcelona: Claret, 2005. [1a ed., 2002]
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6.8. Reculls de sinònims i d’antònims, d’homònims i de parònims

Arce, Carles de. Diccionari català: Sinònims, antònims. Barcelona: Seuba, 1991.
Espinal, M. Teresa. Diccionari de sinònims de frases fetes. Barcelona: Universitat Autònoma de

Barcelona. Servei de Publicacions: Publicacions de la Universitat de València: Publicacions
de l’Abadia de Montserrrat, 2004. [Amb un CD-ROM]

Estremera, Elena [et al.]. Diccionari avançat de sinònims i antònims de la llengua catalana. 7a
ed. Barcelona: Vox, 1997. [Abans, Diccionari manual de sinònims i antònims] [1a ed., 1973]

Diccionari manual de sinònims i antònims → Diccionari avançat de sinònims i antònims de la llen-
gua catalana

Franquesa, Manuel. Diccionari de sinònims. 7a ed. Barcelona: Pòrtic, 1995. [1a ed., 1971]
— Diccionari de sinònims. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1998.
⎯ Diccionari de sinònims Franquesa. 2a ed., 3a reimpr. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2004.

[2a ed., 1998; editat anterioment per l’Editorial Pòrtic]
Jané, Albert. Diccionari català de sinònims. Barcelona: Aedos, 1972.
— Diccionari Barcanova de sinònims. 2a ed. Barcelona: Barcanova, 1995.
Lacreu, Josep [dir.]. Diccionari de sinònims, antònims i idees afins. Alzira: Bromera, 2007.
Mainat, Víctor. Diccionari de sinònims i contraris de la llengua catalana. Barcelona: Cap Roig, 1987.
Pey, Santiago. Diccionari de sinònims, idees afins i antònims. 17 ed. Barcelona: Teide, 1997. [1a

ed., 1970]
Raspall, Joana; Martí, Joan. Diccionari d’homònims i parònims. Barcelona: Barcanova, 1988.
Raspall, Joana; Riera, Jaume. Diccionari pràctic de sinònims. Barcelona: Arimany, 1972.
— Diccionari pràctic de sinònims. 2a ed. Barcelona: Edicions 62, 1996. [Publicat anteriorment

per l’Editorial Arimany]

6.9. Reculls dialectals (V. també el § 4)

Alcover, Antoni M.; Moll, Francesc de B. Diccionari català-valencià-balear. 2a ed. Palma de
Mallorca: Moll, 1978. 10 v. També disponible en línia a: <http://dcvb.iecat.cat/dafult.asp>
[Consulta: 30 maig 2006] [1a ed. completa en paper, 1954-1962; entre 1930 i 1935 van
aparèixer els dos primers volums en ortografia prefabriana]

Alomar, Antoni I. [et al.]. La llengua a Mallorca: Propostes per a l’ús públic. Mallorca: Consell
de Mallorca, 1999.

Babia, Antoni. La franja de la Franja. Barcelona: Empúries, 1977.
Badia, Montse; Ganyet, Rosabel; Pérez, Sergi. Vocabulari d’Andorra. Andorra: Govern. Asses-

sorament Lingüístic, 1992.
Beltran, Vicent. El parlar de la Marina Alta: El contacte dialectal valencianobalear. Alacant: Uni-

versitat d’Alacant. Departament de Filologia Catalana, 2005.
— El parlar de les Valls del Vinalopó i del Carxe. Petrer: Centre d’Estudis del Vinalopó, 2008.
Beltran, Vicent; Monjo, Joan-Lluís; Pérez, Vicent Josep. El parlar de Guardamar: (Un estudi

del valencià meridional fronterer). Barcelona: Curial Edicions Catalanes: Publicacions de l’A-
badia de Montserrat, 2004.

Botet, Renat. Vocabulari específic rossellonès amb traducció en francès i en català normatiu = Voca-
bulaire spécifiquement roussillonnais avec traduction en Français et en Catalan normalisé. Perpinyà:
Llibres del Trabucaire, 1997.

Briz, Antonio. El parlar de la comarca de Requena-Utiel. València: Generalitat Valenciana. Con-
selleria de Cultural, Educació i Ciència, 1991.

Casellas, Fèlix; Casellas, David. Vocabulari de les comarques gironines. Barcelona: La Busca,
2003.

Colomina, Jordi. El parlar de la Marina Baixa. València: Generalitat Valenciana. Conselleria
de Cultura, Educació i Ciència, 1991.
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Dorca, Jordi. El parlar de Collsacabra: Aproximació i assaig de descripció. Barcelona: Institut d’Es-
tudis Catalans, 2008.

Giralt, Javier. Lèxic de la Llitera. Lleida: Milenio, 2005.
González, M. Soledat. «El parlar de la Plana Baixa». A: González, M. Soledat; Arjona, Isa-

bel; Flors, Avel·lí. Miscel·lània 91. València: Generalitat Valenciana. Conselleria de Cultura,
Educació i Ciència, 1991.

Lacreu, Josep [dir.]. Diccionari pràctic d’ús del valencià. 3a ed. Alzira: Bromera, 2001. [1a ed.,
1998]

Ligorred, Francesc. Paraules de les llengües d’Amèrica. Barcelona: Generalitat de Catalunya.
Comissió Amèrica i Catalunya, 1992, 1991.

Marcos, Raül. El cel i el temps en la cultura popular: Dites, noms i expressions a les Terres de l’E-
bre. Tarragona: L’Agulla de Cultura Popular, 2005.

Massana, Josep M. Diccionari de lleidatanismes. Lleida: Pagès, 2004.
Montoliu, Manuel de. «Petit vocabulari del camp de Tarragona». Butlletí de Dialectologia Cata-

lana [Barcelona: Institut d’Estudis Catalans], vol. vi (1918), p. 38-51.
Montoya, Brauli. La interferència lingüística al sud de València. València: Generalitat Valenciana.

Conselleria de Cultura, Educació i Ciència, 1989.
Moret, Hèctor. Sobre la llengua de Mequinensa. 2a ed. Calaceit: Institut d’Estudis del Baix Cinca,

1996. [1a ed., 1994]
Pantebre, Rosalia. El parlar d’Andorra. [Andorra la Vella]: Centre de la Cultura Catalana del

Principat d’Andorra, 1997.
Reig, E. S. Valencià en perill d’extinció. 2a ed. [València: Eugeni S. Reig], 2005. [1a ed., 1999]
— Les nostres paraules. València: Acadèmia Valenciana de la Llengua, 2008.
Riera, Manuel. La llengua catalana a Andorra: Estudi dialectològic dels seus parlars rurals. Barce-

lona: Institut d’Estudis Andorrans, 1992.
Sac de paraules: Vocabulari de les comarques centrals dels PPCC. [S. ll.]: Centre d’Estudis Lingüís-

tics i Literaris de les Comarques dels Països Catalans, 2005.
Sala, Ernesta. El vocabulari de Cadaqués. Barcelona: Parsifal, 1994.
Sanna, Josep. Diccionari català de l’Alguer. L’Alguer; Barcelona: Fundació II Congrés de la Llen-

gua Catalana: Regina, 1988.
Sistac, Ramon. El ribagorçà a l’Alta Llitera: Els parlars de la vall de la Sosa de Peralta. Barce-

lona: Institut d’Estudis Catalans, 1993.
Veny, Joan. Petit atles lingüístic del domini català. Vol. 1. Barcelona: Institut d’Estudis Catalans, 2007.
Veny, Joan; Pons, Lídia. Atles lingüístic del domini català. Barcelona: Institut d’Estudis Catalans,

2001- . 3 v.
Vidal, Pau. En perill d’extinció: 100 paraules per salvar. Barcelona: Empúries, 2005.
Vilà, Carme. El parlar de la plana de Vic. Manresa: Caixa d’Estalvis de Manresa, 1989.
Vizcarro, Teresa [coord.]. Fato: Vocabulari infantil i d’adults: Recull de les terres de l’Ebre. Bar-

celona: Generalitat de Catalunya. Comissió Interdepartamental de Recerca i Innovació
Tecnològica, 1987.

6.10. Reculls escolars

Aproximació al vocabulari específic d’EGB. Barcelona: Grup Promotor, 1981.
Arnau, Hilari [et al.]. Eos: Diccionari terminològic català. Barcelona: Vicens Vives, 1993.
Ayats, Montserrat; Bernal, M. Carme; Codina, Francesc; Fargas, Assumpta. Primer diccio-

nari. Vic: Eumo, 1996.
Bassa, Ramon [et al.]. Una cosa que no és cosa…: Les endevinalles a l’escola. Palma: Moll, 1993.
Bernal, M. Carme [et al.]. Primer diccionari. Vic: Eumo: Bullent, 1991.
Cabré, M. Teresa. DIDAC: Diccionari de català. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1995. També

disponible en línia a <http://www.grec.net/cgibin/esc00.pgm> [Consulta: 30 maig 2006].
Caralt, Josep M. [et al.]. Com són les coses: Vocabulari d’adjectius en imatges. Vic: Eumo, 1987.
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Coordinadora d’Ensenyament i Llengua Catalana. Poal: Vocabulari bàsic ampliat. Estruc-
tures bàsiques. Barcelona: Proa, 1978.

Giner, Rosa; Pellicer, Joan E. Vocabulari de termes escolars. Barcelona: Teide, 1988. [Castellà-català]
López del Castillo, Lluís. Diccionari català bàsic. Barcelona: Edicions 62, 1996.
Mollà, Toni; Borràs, Joan-Ramon. Vocabulari bàsic. València: Generalitat Valenciana. Gabi-

net d’Ús i Ensenyament del Valencià, 1985.
Nova enciclopèdia catalana de l’estudiant. Barcelona: Carroggio, 1999. 11 v.
Pantebre, Rosalia. El parlar d’Andorra. Andorra la Vella: Centre de la Cultura Catalana d’An-

dorra, 1997.
Recull de lèxic per a escoles bressol i parvularis. Barcelona: Institut Municipal d’Educació, 1988.
Valor, Enric. Vocabulari escolar de la llengua. València: Carena, 1990.
Viure a Catalunya: Comencem a parlar. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Secretaria de Polí-

tica Lingüística, 2003. També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/
publicacions/comencem/index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Viure a Catalunya: Vocabulari en imatges. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Secretaria de Polí-
tica Lingüística, 2003. També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/
publicacions/viure/index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Vizcarro, Teresa [coord.]. Fato: Vocabulari infantil i d’adults: Recull de les terres de l’Ebre. Bar-
celona: Generalitat de Catalunya. Comissió Interdepartamental de Recerca i Innovació
Tecnològica, 1987.

Vocabulari bàsic. València: Generalitat Valenciana. Conselleria d’Educació i Ciència: Colomar, 1994.

6.11. Reculls etimològics i històrics

Alcover, Antoni M.; Moll, Francesc de B. Diccionari català-valencià-balear. 2a ed. Palma de
Mallorca: Moll, 1978. 10 v. També disponible en línia a: <http://dcvb.iecat.cat/dafult.asp>
[Consulta: 30 maig 2006] [1a ed. completa en paper, 1954-1962; entre 1930 i 1935 van
aparèixer els dos primers volums en ortografia prefabriana]

Bruguera, Josep. Diccionari etimològic. 1a reimpr. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1998. [1a
ed., 1996]

Coromines, Joan. Diccionari etimològic i complementari de la llengua catalana. Barcelona: Curial:
La Caixa, 1980-2001. 10 v.

Costa, Mercè; Tarrés, Maribel. Diccionari del català antic. Barcelona: Edicions 62, 1998.
Martí, Joaquim. Diccionari històric del valencià col·loquial: (Segles XVII, XVIII I XIX). València: Publi-

cacions de la Universitat de València, 2007.
Moran, Josep; Rabella, Joan A. Diccionari etimològic manual. Barcelona: Edicions 62, 1999.

6.12. Reculls ideològics

Cuxart, Raimon. Diccionari ideològic de la llengua catalana. Barcelona: Llibre de l’Índex, 1999.
Romeu, Xavier. Breu diccionari ideològic. Barcelona: Teide, 1981.
Sabater, Ernest. Diccionari ideològic. Barcelona: Barcanova, 1990.

6.13. Reculls inversos

Bernal, M. Carme; Codina, Francesc; Fargas, Assumpta; Tió, Josep. Diccionari invers: Llista
inversa de les entrades del «Primer diccionari». Vic: Eumo, 1988.

Mascaró, Joan; Rafel, Joaquim. Diccionari català invers amb informació morfològica. Barcelona:
Publicacions de l’Abadia de Montserrat, 1990.

Massó, M. Lluïsa; Subirats, Carlos; Vasseux, Philippe. Diccionari invers de la llengua cata-
lana. Bellaterra: Universitat Autònoma de Barcelona. Servei de Publicacions: Laboratoire
d’Automatique Documentaire et Linguistique, 1985.
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6.14. Reculls ortogràfics i de pronúncia

Abril, Joan. Diccionari pràctic d’ortografia catalana. Barcelona: Edicions 62, 1999.
Acadèmia Valenciana de la Llengua. Diccionari ortogràfic i de pronunciació del valencià.

València: Publicacions de l’Acadèmia Valenciana de la Llengua, 2006. També disponible en
línia a: <http://www.avl.gva.es/1frame_documentsNorm.htm> [Consulta: 16 juliol 2006] i
<http://www.avl.gva.es/diccionari.htm> [Consulta: 31 març 2008].

— L’estàndard oral valencià [en línia]. València: AVL, [2006]. <http://www.avl.gva.es/PDF/
Diccionari/Oral.pdf> [Consulta: 31 març 2008].

Badia i Margarit, Antoni M. Sons i fonemes de la llengua catalana. Barcelona: Universitat de
Barcelona, 1988.

Bruguera, Jordi. Diccionari ortogràfic i de pronúncia. 2a ed. Barcelona: Enciclopèdia Catalana,
2004. [1a ed., 1990]

Diccionari manual ortogràfic de la llengua catalana. Barcelona: Vox, 1981.
Institut d’Estudis Catalans. Diccionari ortogràfic. 4a ed. Barcelona: IEC, 1937. [1a ed., 1917]
Julià-Muné, Joan; Romero, Sílvia; Creus, Imma. El català nord-occidental: Descripció i orien-

tacions ortoèpiques. Lleida: Pagès, 2004.
Lacreu, Josep [dir.]. Diccionari valencià de pronunciació. Alzira: Bromera, 2001.
Paloma, David; Rico, Albert. Diccionari de pronunciació en català. Barcelona: Edicions 62, 2000.

6.15. Reculls visuals (V. també el § 3.8)

Diccionari visual Oxford: Català, castellà, anglès, francès. Barcelona: Oxford University Press: La
Vanguardia, 1997.

Verger, Guillem; Gil, Oriol [coord.]. Diccionari visual Duden. Barcelona: Enciclopèdia Cata-
lana, 1994.

6.16. Altres reculls específics

Acadèmia Valenciana de la Llengua. Vocabulari de neologismes dels mitjans de comunicació.
València: AVL, 2007. També disponible en línia a: <http://www.avl.gva.es/img/Edicions
Publicacions/AltresDocuments/Neologisme.pdf> [Consulta: 31 març 2008].

Arnau, Hilari [et al.]. Eos: Diccionari terminològic català. Barcelona: Vicens Vives, 1993.
Barri, Montserrat. Aportació a l’estudi dels gal·licismes en català. Barcelona: Institut d’Estudis Ca-

talans, 1999.
Bastardas, Joan. Substantius usats en sentit figurat com a qualificadors de persona. Barcelona: Ins-

titut d’Estudis Catalans, 2000.
Bruguera, Jordi. El vocabulari del Llibre dels fets del rei En Jaume. València: Institut Interuni-

versitari de Filologia Valenciana; Barcelona: Publicacions de l’Abadia de Montserrat, 1999.
— Diccionari de formació de mots. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 2006.
Colom, Miquel. Glossari general lul·lià. Mallorca: Moll, 1982. 4 v.
Diccionari de paraules noves: Neologismes recollits a la premsa. Barcelona: Enciclopèdia Catalana:

Universitat Pompeu Fabra. Institut Universitari de Lingüística Aplicada, 1998.
Llull, Antoni. Vocabularis temàtics. Manacor: Ajuntament, 1979.
López del Castillo, Lluís. Diccionari de formació de paraules. Barcelona: Edicions 62, 2002.
Schib, Gret. Vocabulari de sant Vicent Ferrer. Barcelona: Rafael Dalmau, 1977.
Serra, Màrius. Manual d’enigmística. 2a ed. Barcelona: Columna, 2003. [1a ed., 1991]
— Verbàlia: Jocs de paraules i esforços de l’enginy literari. Barcelona: Empúries, 2000.
TERMCAT. Diccionari de neologismes. Barcelona: Edicions 62, 1997.
— Nou diccionari de neologismes. Barcelona: Edicions 62, 2001.
— La normalització terminològica en català: criteris i termes 1986-2004. Barcelona: Publicacions

de l’Abadia de Montserrat, 2006.
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Torra, Josep. «Glossari i criteris de transcripció dels mots àrabs». A: Roque, M. Àngels [ed.].
Les cultures del Magreb. Barcelona: Institut Català d’Estudis Mediterranis, 1994.

Vidal, Pau. En perill d’extinció: 100 paraules per salvar. Barcelona: Empúries, 2005.

7. Vocabularis i diccionaris especialitzats
N’excloem els reculls lexicogràfics apareguts en publicacions periòdiques. Tanmateix, podeu

trobar els apareguts entre 1775 i 1900 a l’obra Història de la lingüística, de Pere Marcet i Joan
Solà (cf. l’epígraf 10.1). Igualment, en podeu trobar uns quants a la revista Anthropos, núm. 44
i suplement número 6 (cf. l’epígraf 9) i en el llibre de P. Auger i L. Rousseau Metodologia de
la recerca terminològica (cf. l’epígraf 10.1).

Així mateix, podeu trobar alguns dels vocabularis adreçats als nivells més elementals de l’en-
senyament al llibre de M. T. Cabré i M. Lorente Els diccionaris catalans de 1940 a 1988 (cf.
l’epígraf 10.1).

Pel que fa als vocabularis i diccionaris que es poden incloure en més d’una de les matèries
en què es divideix aquest apartat, n’hem repetit la notícia en cada matèria a fi de facilitar-ne la
recerca.

7.1. Administració (V. també els § 3.4, 7.11, 7.17 i 7.36)

Badia, Montse; Ganyet, Rosabel; Pérez, Sergi. Vocabulari d’Andorra. Andorra la Vella: Govern
d’Andorra. Assessorament Lingüístic, 1992.

Baulies, Jordi; Xuriguera, Joan B. Diccionari terminològic de l’administració municipal. Barce-
lona: Ajuntament, 1980. [Amb equivalències en espanyol]

Broto, Pilar de. Vocabulari bàsic per als jutjats. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direcció
General de Relacions amb l’Administració de Justícia, 1991.

Company, Frederic J.; Vilarmau, Josep M.; Cervantes, Amèlia. Euro-diccionari. Barcelona:
Generalitat de Catalunya. Departament d’Ensenyament: Generalitat de Catalunya. Depar-
tament de Benestar Social, 1992.

Díez, Desideri. Vocabularis d’administració i de relacions públiques (termes i expressions). Barcelona:
Arimany, 1985.

Glossari [en línia]. Barcelona: Agència Catalana de Protecció de Dades, 2006. <http://www.apdcat.
net/glossari.php?cat_id=26> [Consulta: 27 febrer 2008].

Glossari de la funció pública [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Gover-
nació i Administracions Públiques, 30 agost 2007 (última actualització). <http://www.gencat.net/
governacio-ap/administracio/glossari.htm> [Consulta: 6 març 2008]

Lèxic bàsic acadèmico-administratiu. Barcelona: Universitat Politècnica de Catalunya. Servei de
Publicacions, 1995.

Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del procediment
administratiu comú. València: Generalitat Valenciana. Institut Valencià d’Administració
Pública, 1993. [Amb un glossari dels termes que apareixen en el text de la Llei]

Terminologia jurídica i administrativa. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Jus-
tícia, 2003. També disponible en línia a: <http://www.gencat.net/justicia/serveis/
linguistic/eines/termin/juradm.pdf> [Consulta: 13 abril 2005].

Urgell, M. Dolors; Duran, Carola. Vocabulari econòmico-administratiu. Barcelona: Generalitat
de Catalunya. Departament d’Economia i Finances, 1988.

Vocabulari administratiu. València: Generalitat Valenciana. Conselleria d’Educació i Ciència:
Colomar, 1994.

Vocabulari administratiu [en línia]. Castelló: Universitat Jaume I, [s. a.]. <http://sic.uji.es/serveis/
slt/asst/vox/adm.html> [Consulta: 6 març 2008]. [Amb un vocabulari espanyol-català]
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Vocabulari bàsic per als jutjats. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direcció General de Rela-
cions amb l’Administració de Justícia, 1991.

Vocabulari de la matriculació. Barcelona: Universitat de Barcelona. Servei de Llengua Catalana,
1993.

Vocabulari de la previsió social. Barcelona: Universitat de Barcelona. Servei de Llengua Catalana,
1993.

7.2. Agricultura, ramaderia i alimentació (V. també el § 7.40 i 7.47)

Acadèmia Valenciana de la Llengua. Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats d’albercocs
[en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/EdicionsPublicacions/AltresDocuments/ALBER-
COCS.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats d’albergina [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/
EdicionsPublicacions/AltresDocuments/ALBERGINA.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats d’all [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/ Edi-
cionsPublicacions/AltresDocuments/ALL.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats d’ametles [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/ Edi-
cionsPublicacions/AltresDocuments/AMETLES.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats d’arròs [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/ Edi-
cionsPublicacions/AltresDocuments/ARROS.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de bresquilla [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/
EdicionsPublicacions/AltresDocuments/BRESQUILLA.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de caqui [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/ Edi-
cionsPublicacions/AltresDocuments/CAQUI.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de carlota [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/
EdicionsPublicacions/AltresDocuments/CARLOTA.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de carxofa [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/
EdicionsPublicacions/AltresDocuments/CARXOFA.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de cirera [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/ Edi-
cionsPublicacions/AltresDocuments/CIRERA.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de creïlla [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/
EdicionsPublicacions/AltresDocuments/CREILLA.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats d’encisam [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/
EdicionsPublicacions/AltresDocuments/ENCISAM.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats d’espàrrec [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/
EdicionsPublicacions/AltresDocuments/ESPARREC.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de figa [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/ Edi-
cionsPublicacions/AltresDocuments/FIGA.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de kiwi [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/ Edi-
cionsPublicacions/AltresDocuments/KIWI.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de mandarines [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/
EdicionsPublicacions/AltresDocuments/MANDARINES.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de meló [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/ Edi-
cionsPublicacions/AltresDocuments/MELO.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de nectarina [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/
EdicionsPublicacions/AltresDocuments/NECTARINA.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats d’oliva [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/ Edi-
cionsPublicacions/AltresDocuments/OLIVA.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de pebre [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/ Edi-
cionsPublicacions/AltresDocuments/PEBRE.pdf> [Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de pera [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/ Edi-
cionsPublicacions/AltresDocuments/PERA.pdf> [Consulta: 31 març 2008]
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Acadèmia Valenciana de la Llengua. Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats d’albergina
[en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/EdicionsPublicacions/AltresDocuments/ POMES.pdf>
[Consulta: 31 març 2008]

— Vocabulari de fruites i hortalisses: Varietats de pruna [en línia]. <http://www.avl.gva.es/img/
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Adoptada per la Unió Internacional de Ciències Biològiques. Barcelona: Institut d’Estudis Cata-
lans, 2003.

Lepage, Denis. Avibase [base de dades en línia]. [S. ll.]: Bird Studies Canada, 2008.
<http://www.bsc-eoc.org/avibase/avibase.jsp?lang=CA&pg=home> [Consulta: 11 març
2008]. [Amb equivalències en afrikaans, alemany, anglès, espanyol, francès, indonesi, islandès,
interlingua, italià, neerlandès, polonès, portuguès i suec]

Llauradó, Miquel. Colors i pelatges dels cavalls [en línia]. La Bisbal de Falset; Barcelona: Miquel
Llauradó, 28 setembre 2004. <http://www.pamtomaket.com/usuaris/liart/index.html> [Con-
sulta: 11 març 2008].

Llista dels ocells de Catalunya. Barcelona: SIBOC, 1997.
Llorente, Gustavo. Els vertebrats de les zones humides dels Països Catalans. Barcelona: Pòrtic,

1988.
Els macroinvertebrats dels rius catalans. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Medi

Ambient, 1999.
Maluquer, Joaquim. Els ocells de les terres catalanes. 4a ed., rev. i ampl. Barcelona: Barcino: Fun-

dació Jaume I, 1987. [1a ed., 1956]
Massip, Josep M. Els ocells. Figueres: Montserrat, 1980.
— Els ocells de Banyoles: Fauna comarcal. Figueres: Montserrat, 1980.
Mayol, Joan. Rèptils i amfibis de les Balears. Mallorca: Moll, 1985.
— Els aucells de les Balears. Mallorca: Moll, 1988.
Mestre, Pere. Els ocells de la vall de Boí i Aigüestortes. [S. ll.]: Pere Mestre, 1996.
Motje, Lluís. Els ocells de la comarca de la Selva. Girona: Grafis-Sant, 1982.
Muntaner, Jordi; Ferrer, Xavier; Martínez-Vilalta, Albert. Atlas dels ocells nidificants de

Catalunya i Andorra. Barcelona: Ketres, 1984.
Murgades, Francesc. Diccionari de zoologia [en línia]. [S. d.]. <http://www.xtec.es/centres/

a8031711/depcn/dicczoo1.htm> [Consulta: 11 març 2008].
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Nadal, Joan. Els nostres peixos. Girona: Col·legi Universitari, Departament de Biologia, 1981.
Ollé, Manuel; Camps, Antoni; Sintes, Helena. Terminologia apícola [en línia]. [S. ll.]: Api-

cultors de Catalunya (APICAT), 2004. <http://www.apicat.com/web/apistoria_f.htm>
[Consulta: 11 març 2008].

Peterson, Roger; Mountfort, Guy; Hollom, P. A. Guia dels ocells dels Països Catalans i d’Eu-
ropa. Barcelona: Omega, 1987.

Pladevall, Antoni. Columbaris, colomers i palomeres. Barcelona: Rafael Dalmau, 1976.
Pujade, Juli. Nou atlas de zoologia. Invertebrats. Barcelona: Kapel, 1986.
Pujade, Juli; Sarto, Víctor. Guia dels insectes dels Països Catalans. Barcelona: Kapel, 1986. 2 v.
Querol, Ernest. Anàlisi de camps lèxics de l’oví de la comarca dels Ports. Barcelona: Institut d’Es-

tudis Catalans, 1992.
Rayó, Miquel; Janer, Gabriel. Aucells esquius. Palma de Mallorca: Moll, 1979.
Riera, Francesc; Oliver, Josep.; Terrassa, J. Peixos de les Balears. [Palma de Mallorca]: Govern

Balear. Direcció General del Territori i Medi Ambient, 1995.
Sallarés, Joan. Primer diccionari català d’excursionisme i dels seus vocables afins de geografia, cièn-

cies naturals i de la vida del camp. Barcelona: Dalmau i Jover, 1959.
Santa Eulàlia, Rosa M.; Vives, Josep. Sinopsi de ciències de la natura: Vocabulari didàctic per a

ús dels professors. Barcelona: Col·legi Oficial de Doctors i Llicenciats en Filosofia i Lletres i
en Ciències de Catalunya, 1981.

Sargatal, Jordi; Llinàs, Rosa. Els ocells de l’Empordà. Figueres: Centre Excursionista Empor-
danès, 1978.

Sauer, Frieder. Aus terrestres. Barcelona: Blume, 1983.
Segarra, David. Rapinyaires de Catalunya. Barcelona: Abadia de Montserrat, 1985.
Selga, Iscle. Identificació equina per ressenya descriptiva i gràfica, amb un breu diccionari dels colors

i les regions anatòmiques del bestiar rossam o de peu rodó, i les equivalències en castellà, francès i
anglès. [Barcelona]: Generalitat de Catalunya. Departament d’Agricultura, Ramaderia i Pesca,
1991.

Tantull, Josep M. Les aus [en línia]. [S. d.]. <http://www.elsmuntells.com/traductor/
html/aus.html> [Consulta: 11 març 2008].

Vives, M. Victòria. Els amfibis i els rèptils de Catalunya. Barcelona: Ketres, 1984.
Vocabulari de zoologia: Català-castellà. Barcelona: Universitat de Barcelona. Servei de Llengua

Catalana, 1995. També disponible en línia a: <http://www.ub.es/slc/termens/Zoologia.pdf>
[Consulta: 11 març 2008]. [Amb equivalències en espanyol]

8. Altres publicacions relacionades amb el llenguatge administratiu i jurídic
8.1. Reculls de textos normatius

Azemar, Lluís [cur.]. Codi bàsic de funció pública de Catalunya. 2a. reimpr. Barcelona: Generalitat
de Catalunya. Secretaria General d’Administració i Funció Pública: Escola d’Administració
Pública de Catalunya, 2000.

Brocà, Guillem M. de. Textos jurídics catalans. Vol. I/1. Barcelona: Generalitat de Catalunya.
Departament de Justícia, 1985.

— Textos jurídics catalans. Vol. I/2. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Jus-
tícia, 1987.

Codi bàsic de dret públic de Catalunya. 2a ed. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Institut d’Es-
tudis Autonòmics, 1997.

Codi bàsic de funció pública de Catalunya. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Escola d’Admi-
nistració Pública de Catalunya, 1999.
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Codi bàsic de legislació penitenciària. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Justí-
cia, 2001.

Codi civil. Barcelona: Bosch, 1984. [Edició bilingüe anotada]
Codi de legislació sobre funció pública a Catalunya. Barcelona: Generalitat de Catalunya: Escola

d’Administració Pública de Catalunya, 2002.
Codi penal i legislació complementària de la Generalitat de Catalunya. Barcelona: Bosch, 1985.
Col·lecció legislativa de Catalunya. Barcelona: Bayer Hermanos, [s. a.].
Colomines, Agustí; Marí, Isidor; Monjas, Anastàsia. Tots som diferents. Barcelona: Centre

UNESCO de Catalunya, 2005.
Compilació del dret civil de Catalunya i Llei de successió intestada. 2a ed. Barcelona: Bosch, 1985.
Compilació del dret civil especial de Catalunya. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament

de Justícia, 1982.
Constitució del Principat d’Andorra. Projecte. Casa de la Vall: Consell General de les Valls d’An-

dorra, 1993. També disponible en línia a: <http://www.andorramania.com/constit_cat.htm>
[Consulta: 30 maig 2006].

Constitució espanyola. Estatut d’autonomia de Catalunya. Reglament del Parlament de Catalunya.
9a ed. Barcelona: Servei de Publicacions del Parlament de Catalunya, 2002. [1a ed., 1983]

Dret administratiu. Barcelona: Bosch, 1986.
Dret urbanístic. Barcelona: Bosch, 1986.
Egea, Joan; Ferrer, Josep. Legislació civil catalana. Barcelona: Promociones i Publicidad Uni-

versitarias, 1988.
Estatut d’autonomia de Catalunya [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya, 2006.

<http://www.gencat.cat/generalitat/cat/estatut> [Consulta: 30 maig 2008]
Instal·lacions elèctriques de baixa tensió: Recopilació de la legislació aplicable - 1991. Barcelona: Gene-

ralitat de Catalunya. Direcció General de Seguretat Industrial, 1991.
Legislació ambiental de Catalunya. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Medi

Ambient, 1993.
Legislació bàsica laboral i d’entitats d’economia social. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Depar-

tament de Treball, 1992.
Legislació catalana en matèria de cooperatives. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament

de Treball, 1995.
Legislació d’administració local de Catalunya. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament

de Governació, 1992.
Legislació eclesiàstica de l’Estat i de Catalunya. 2a ed. Barcelona: Bosch, 1989. [1a ed., 1986]
Legislació sobre ordenació sanitària de Catalunya. Barcelona: Generalitat de Catalunya, 1999.
Legislació sobre patrimoni cultural. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Cultura,

1994.
Legislació sobre ràdio i televisió a Catalunya. Barcelona: Generalitat de Catalunya, 2002.
Legislació sobre seguretat pública. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Escola de Policia de Cata-

lunya, 1994.
Legislació turística de Catalunya. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Comerç,

Consum i Turisme, 1995.
Legislatura 1980-1984. Barcelona: Parlament de Catalunya, 1986. 2 v.
Legislatura 1984-1988. Barcelona: Parlament de Catalunya, 1988. 2 v.
Legislatura 1988-1992. Barcelona: Parlament de Catalunya, 1993. 4 v.
Legislatura 1992-1995. Barcelona: Parlament de Catalunya, 1996. 4 v.
Legislatura 1995-1999. Barcelona: Parlament de Catalunya, 2002. 4 v. [Amb un CD-ROM]
Llei 4/1983, de 23 de novembre, d’ús i ensenyament del valencià [en línia]. València: Generalitat Valen-

ciana, [s. a.]. <http://www.pre.gva.es/bdlgv/defaultv.htm?URL=http://www.pre.gva.es/L/
BASIS/DOGV/WEB/LEGIS_VALENCIANO/DDW?W%3DTIPO_DISPOSICION%3
D%22LLEI%22+AND+TITULO_DISPOSICION+PH+LIKE+%22%FAs+i+ensenyament
%22+ORDER+BY+FECHA_DOGV/D%2CFECHA_DISPOSICION/D%26M%3D1%26
K%3D0428/1983%26R%3DY%26U%3D1> [Consulta: 30 maig 2006].
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Llei 3/1986, de 29 d’abril, de normalització lingüística a les Illes Balears [en línia]. Palma: Govern
de les Illes Balears, [s. d]. <http://dgpoling.caib.es/user/menuweb/actuacions/anyeuropeu/
publicacions/LleiNormalitzacio.pdf> [Consulta: 30 maig 2006].

Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del procediment
administratiu comú. València: Generalitat Valenciana. Institut Valencià d’Administració
Pública, 1993. [Amb un glossari de termes que apareixen en el text de la Llei]

Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del procediment
administratiu comú. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Escola d’Administració Pública de
Catalunya, 1995. [Conté un glossari de termes que apareixen en el text de la Llei]

Llei 13/1995, de 18 de maig, de contractes de les administracions públiques. Barcelona: Generalitat
de Catalunya. Escola d’Administració Pública de Catalunya, 1996. [Conté un glossari de
termes que apareixen en el text de la Llei]

Llei 7/1997, de 18 de juny, d’associacions. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de
Justícia, 1997.

Llei 1/1998, de 7 de gener, de política lingüística. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Entitat
Autònoma del Diari Oficial i de Publicacions, 1998. També disponible en línia a:
<http://www6.gencat.net/llengcat/legis/lleipl.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del procediment
administratiu comú. València: Generalitat Valenciana. Institut Valencià d’Administració
Pública, 1993. [Conté un glossari de termes que apareixen en el text de la Llei]

Llei canviària i del xec. Barcelona: Bosch, 1988.
Llei d’enjudiciament civil. Barcelona: Bosch, 1988.
Llei d’enjudiciament criminal i legislació complementària. Barcelona: Bosch, 1986.
Llei d’ordenació de l’ús de la llengua oficial. Andorra: Govern d’Andorra, [s. a.]. També disponi-

ble en línia a: <http://www.ciemen.org/mercator/butlletins/39-05.htm> [Consulta: 30 maig
2006].

Llei de cooperatives de la Generalitat de Catalunya i normes complementàries. Barcelona: Bosch.
Llei orgànica 5/1982, d’1 de juliol, d’Estatut d’autonomia de la Comunitat Valenciana [en línia].

València: Generalitat Valenciana, actual. 15 juny 2004. <http://www.gva.es/cidaj/val/v-nor-
mas/5-1982.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Llei orgànica 2/1983, de 25 de febrer, per la qual s’aprova l’Estatut d’autonomia de les Illes Balears
[en línia]. Palma: Govern de les Illes Balears, [s. a.]. <http://www.caib.es/govern/informa-
cio/index.ct.jsp?path=/webcaib/govern_illes/estatut_autonomia/estatut> [Consulta: 30 maig
2006].

Llei orgànica del poder judicial. Barcelona: Bosch, 1987.
Lleis i reglaments sobre l’ús del català. Girona: Ajuntament. Centre de Normalització Lingüística,

1989.
Lleis polítiques de Catalunya. Barcelona: Bosch, 1984.
Normativa laboral. Estatut dels treballadors i normes complementàries. Vol. I. Barcelona: Bosch,

1986.
Normativa laboral. Legislació laboral de la Generalitat de Catalunya i de la Seguretat Social. Vol II.

Barcelona: Bosch, 1987.
L’obra legislativa, 1932-1939. Barcelona: Publicacions del Parlament de Catalunya, 1981.
Sabater, Antoni. Legislació penal. Andorra la Vella: EROSA, 1982.
Text refós de la llei de contractes de les administracions públiques. 4a ed. Barcelona: Generalitat de

Catalunya. Escola d’Administració Pública de Catalunya, 2002.
Textos jurídics catalans. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Justícia, 1985-.
Tractats constitutius de les Comunitats Europees. Tractats que revisen aquests tractats. Acta única Euro-

pea. 2a ed. Barcelona: Patronat Català pro Europa: Generalitat de Catalunya. Departament
de Justícia: Cambra Oficial de Comerç, Indústria i Navegació: Publicacions de l’Abadia de
Montserrat, 1989.
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8.2. Documents varis

Carta europea de les llengües regionals o minoritàries. Barcelona: Generalitat de Catalunya, 2001.
També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/carta/index.htm>
[Consulta: 30 maig 2006].

Duarte, Carles. El català llengua de l’Administració. Barcelona: Indesinenter, 1980.
— Llengua i administració: Estudis sobre la llengua, el dret i l’Administració. Barcelona: La Ma-

grana, 1986.
L’establiment del llenguatge administratiu [Actes de les Jornades sobre l’Establiment del Llen-

guatge Administratiu Català]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Escola d’Administració
Pública de Catalunya, 1984.

Llengua i dret: Treballs de l’àrea 5 del Segon Congrés Internacional de la Llengua Catalana. Barce-
lona-Andorra, 1987. Barcelona: Institut d’Estudis Autonòmics, 1987.

Les llengües en l’Administració. Taula redona organitzada pel GUEV. València: Generalitat Valen-
ciana. Gabinet d’Ús i Ensenyament del Valencià, 1986.

Pla general de comptabilitat. Madrid: Institut de Comptabilitat i Auditoria de Comptes,
1992.

Tradició i modernitat en el llenguatge administratiu [Actes del Cicle de Conferències sobre Tra-
dició i Modernitat en l’Establiment del Llenguatge Administratiu]. Barcelona: Generalitat
de Catalunya. Escola d’Administració Pública de Catalunya, 1986.

9. Publicacions en sèrie
BIP: Butlletí Intern del Departament de la Presidència [Barcelona] (desembre 1993- ).
Butlletí lingüístic de la URL [Barcelona] (abril-juny 1997- ).
Com: Ensenyar Català als Adults [Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Cultura]

(1983-1994).
Els Marges [Barcelona: Curial] (1982- ).
És a Dir [Sant Joan Despí: TV3. Comissió per a la Normalització Lingüística] (1988-1990?).
Escola Catalana [Butlletí de la DEC] [Barcelona: Òmnium Cultural] (1968- ).
Full de Difusió de Neologismes [Barcelona: TERMCAT] (febrer 1988 - desembre 1994). Actual-

ment es difonen per mitjà d’Internet.
Glosso-làlia [Barcelona: Comitè Organitzador Olímpic Barcelona 92] (1989-1992).
Bolets de Catalunya [Barcelona: Societat Catalana de Micologia] (1982- ).
Journal of Catalan Studies: Revista Internacional de Catalanística [en línia] (1998-2004).

<http://www.uoc.es/jocs/7/index.html> [Consulta: 31 març 2008].
Línia Directa amb la Campanya de Normalització Lingüística [Palma de Mallorca: Campanya de

Normalització Lingüística de les Illes Balears] (1991- ).
Llengua i Administració [Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direcció General de Política Lin-

güística] (1982-1994).
Llengua & Literatura [Barcelona: Institut d’Estudis Catalans: Empúries] (1986- ).
Llengua i Ús: Tècnica de Normalització Lingüística [Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direcció

General de Política Lingüística] (1994- ). A partir del núm. 41 (primer quadrimestre 2008),
únicament disponible en línia a <http://www20.gencat.cat/portal/site/Llengcat/menuitem.
df5fba67cac781e7a129d410b0c0e1a0/?vgnextoid=b1be929450071110VgnVCM1000000b0c1
e0aRCRD&vgnextchannel=b1be929450071110VgnVCM1000000b0c1e0aRCRD&vgnextfm
t=default> [Consulta: 3 abril 2008].

Llengua Nacional [Barcelona: Associació Llengua Nacional] (1995- ).
Mercator: Dret i Legislació Lingüístics [en línia] [Barcelona: CIEMEN] (febrer 1992- ).

<http://www.ciemen.org/ mercator> [Consulta: 30 maig 2006].
Món Jurídic [Barcelona: Col·legi d’Advocats] (1983- ).
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Mot.doc: Butlletí de Difusió del Servei de Llengua Catalana [Barcelona: Universitat de Barcelona.
Servei de Llengua Catalana] (1989-1991).

Noves SL: Revista de Sociolingüística [en línia] [Barcelona: Generalitat de Catalunya: Secretaria
de Política Lingüística] (tardor 2000 - ). <http://www6.gencat.net/llengcat/noves/index.htm>
[Consulta: 30 maig 2006].

Quaderns de Traducció i Interpretació = Cuadernos de Traducción e Interpretación [Bellaterra: Uni-
versitat Autònoma de Barcelona. Facultat de Traducció i Interpretació] (1982 - ).

Quaderns del CAC [Barcelona: Consell de l’Audiovisual de Catalunya] (1998- ). També dispo-
nible en línia a: <http://www.cac.cat/web/recerca/quaderns/index.jsp?MjQ%3D&Mw%3
D%3D&> [Consulta: 30 maig 2008]

Què Cal Saber? [Barcelona: Institut d’Estudis Catalans. Societat Catalana de Biologia] (novem-
bre 1984 - ). També disponible en línia a: <http://www.iecat.net/scb/saber.htm> [Consulta:
26 febrer 2008].

Revista Andorrana de Dret i Jurisprudència [Andorra la Vella: Col·legi d’Advocats] (1988- ).
Revista de Llengua i Dret [Barcelona: Generalitat de Catalunya. Escola d’Administració Pública

de Catalunya] (1983- ).
Revista Jurídica de Catalunya [Barcelona: Col·legi d’Advocats de Barcelona] (1963- ).
Serra d’Or [Barcelona: Publicacions de l’Abadia de Montserrat] (1959- ).

10. Reculls bibliogràfics
10.1. Monografies (V. també el § 3.2)

Alemany, Rafael. Guia bibliogràfica de la literatura catalana medieval. Alacant: Universitat d’A-
lacant. Departament de Filologia Catalana, 1997.

Benavent, Marta [et al.]. Bibliografia específica i terminològica de la psicologia. València: Univer-
sitat de València. Servei de Normalització Lingüística, 1999.

Bibliografia per aprendre català. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Secretaria de Política Lin-
güística, 2005. També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/llengcat/publicacions/
biblio_aprendre/index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

Cabré, M. Teresa; Lorente, Mercè. Els diccionaris catalans de 1940 a 1988. Barcelona: Publi-
cacions de la Universitat de Barcelona, 1991.

Catàleg de llibres de text i manuals universitaris en català, 1999. [Barcelona]: Generalitat de Cata-
lunya. Comissionat per a Universitats i Recerca, [1999].

Esteve, Francesc; Ibor, Teresa; Melià, Josepa. Bibliografia específica i terminològica d’art. Valèn-
cia: Universitat de València. Servei de Normalització Lingüística, 1999.

— Bibliografia específica i terminològica de ciències de la salut. València: Universitat de València.
Servei de Normalització Lingüística, 1999.

— Bibliografia específica i terminològica de filosofia. València: Universitat de València. Servei de
Normalització Lingüística, 1999.

— Bibliografia específica i terminològica de física i òptica. València: Universitat de València. Ser-
vei de Normalització Lingüística, 1999.

— Bibliografia específica i terminològica de matemàtiques. València: Universitat de València. Ser-
vei de Normalització Lingüística, 1999.

— Bibliografia específica i terminològica de química. València: Universitat de València. Servei de
Normalització Lingüística, 1999.

— Bibliografia específica i terminològica de sociologia. València: Universitat de València. Servei de
Normalització Lingüística, 1999.

Guia lingüística 4: Recursos i obres de consulta. Barcelona: Universitat Politècnica de Catalunya.
Servei de Llengües i Terminologia, 1998.

Institut Català de la Dona. Centre de Documentació. Catàleg bibliogràfic: 1992. Barce-
lona: ICD, 1993.
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Marcet, Pere; Solà, Joan. Història de la lingüística: 1775-1900. [Vic]: Eumo: Universitat de
Girona: Universitat de Vic, 1998. 2 v.

Martín, José.; Revert, Ximo. Bibliografia específica i terminològica d’art. València: Universitat
de València. Servei de Normalització Lingüística, 1999.

Moreu-Rey, Enric. Toponímia catalana: Assaig de bibliografia. Barcelona: Edicions Universitat
de Barcelona, 1974.

Romaguera, Joaquim; Marquet, Lluís [coord.]. Bibliografia bàsica científica i tècnica en català
(1880-1980). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya, 1995.

TERMCAT. Consell Supervisor. Bibliografia dels treballs terminològics. 2a ed. Barcelona: Gene-
ralitat de Catalunya. Departament de Cultura, 1991. [1a ed., 1990]

— Bibliografia dels treballs terminològics: Actualització març de 1992. Barcelona: TERMCAT,
1992.

Veiga, Montserrat. Lèxic i bibliografia per a l’activitat immobiliària: Terminologia, fraseologia, orien-
tacions per a la redacció, bibliografia i fonts de consulta. Barcelona: Generalitat de Catalunya,
Departament de Cultura, 2000. També disponible en línia a: <http://www6.gencat.net/
llengcat/publicacions/lexic/index.htm> [Consulta: 30 maig 2006].

10.2. Publicacions en sèrie

Anthropos [Barcelona: Anthropos], núm. 44 (1984), p. 22-32. [Recull bibliogràfic de l’any 1489
al 1938]

Anthropos [Barcelona: Anthropos], sèrie «Suplementos», núm. 6 (1988). [Recull bibliogràfic de
l’any 1938 al 1987]

11. Altres publicacions
Actes de les Jornades sobre Llengua Oral [Campus de la Vall d’Hebron, 8-9 octubre 1997]. Barce-

lona: Publicacions de la Universitat de Barcelona, 1999.
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Índex analític





Aquesta part cinquena inclou l’índex analític, que recull els conceptes ( juntament
amb uns quants noms propis especialment rellevants) i els termes i expressions que són
tractats a les parts precedents de l’obra. Les entrades, ordenades alfabèticament pel sis-
tema discontinu amb partícules, són compostes en negreta: els conceptes principals, en
negreta rodona, i els termes (mots simples o sintagmes) i expressions, en negreta cur-
siva.

Si l’entrada composta en negreta cursiva porta anteposat un asterisc (*), significa que
es tracta d’una forma incorrecta o agramatical, i si porta una vírgula (~), significa que és
una solució menys bona que la que es dóna com a preferent en l’epígraf corresponent.
Al darrere de l’entrada hi pot haver un parèntesi quadrat o rodó amb valor especifica-
tiu o explicatiu; si es tracta d’un parèntesi quadrat, tant pot aparèixer compost amb lle-
tra negreta com amb lletra regular, segons que es tracti d’una entrada doble o bé d’u-
na simple compleció de la forma de l’entrada amb finalitat orientativa.

L’índex consta d’entrades i subentrades. Sota cada entrada cap hi pot haver dos blocs
d’informació: en primer lloc, i en diferents nivells (disposades també per ordre alfabè-
tic, però impreses en lletra regular rodona), apareixen tantes subdivisions conceptuals
del terme de l’entrada com convé, d’acord amb els aspectes que són tractats al llarg
dels capítols de l’obra (els conceptes poden contenir també subconceptes); en segon
lloc, totes les subentrades que depenen de l’entrada cap, compostes en lletra negreta,
com l’entrada (la forma de l’entrada hi és representada per un guió llarg). Les suben-
trades poden estar subdividides conceptualment com les entrades, i de vegades poden
contenir subsubentrades.

Els elements que es realitzen flexionats de les entrades pluriverbals (com ara el verb
ser en l’entrada SER + baix) es componen en versaleta cursiva negreta per indicar aques-
ta peculiaritat.

Les remissions es fan amb la menció del número del capítol, seguit de dos punts i
la menció dels epígrafs d’aquell capítol en què apareix el concepte o el terme indexats.
Així la remissió «XIII: 2.4.7;  XXIII: 2.2, 2.3» indica que el concepte o el terme inde-
xats apareixen a l’epígraf 2.4.7 del capítol xiii i als epígrafs 2.2 i 2.3 del capítol xxiii.
Cal tenir en compte també que, si la remissió és a un nivell que engloba subdivisions
(com ara «II: 3»), es pot referir tant al contingut de tot l’apartat com només al text que
hi ha abans de la primera subdivisió (és a dir, el text que hi ha entre § 3 i § 3.1).

Quan el concepte o el terme apareixen dins del manual d’estil en una nota del
text, l’índex analític ho expressa posant el número de la nota entre claudàtors imme-
diatament després del número de l’epígraf que en conté la crida. Per tant, la remissió
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«IV: 5.2.g [23]» indica que el terme o el concepte indexats apareixen a la nota 23 de
la lletra g de l’epígraf 5.2 del capítol iv. Tanmateix, si el concepte o el terme aparei-
xen en el text de l’epígraf i en el text de la nota del mateix epígraf, l’índex analític ho
assenyala únicament amb la referència de l’epígraf: «VI: 12.1» pot indicar tant que el
terme en qüestió apareix en aquest epígraf i en les dues notes que en depenen, com
que tan sols apareix en el text de l’epígraf.

Quan el concepte o el terme apareixen dins el manual d’estil únicament en un
quadre o una figura d’un capítol i convé recollir-lo en l’índex aïlladament, aquest ho
expressa posant, després del número d’epígraf, un punt i la paraula quadre o la pa-
raula figura, sense indicar-ne el número, per tal com és un recurs excepcional. Per
tant, la remissió «VII: 14.2.quadre» indica que el terme o el concepte indexats només
figuren en el quadre que hi ha dins l’epígraf 14.2 del capítol vii. Si hi ha més d’una
figura en aquell epígraf amb informacions similars, a partir de la segona es distingei-
xen mitjançant índexs: ′, ′′, etc. Així, la remissió «IV: 1.1.figura′» indica que el con-
cepte o terme es troba en la segona figura de l’epígraf 1.1 del capítol iv.

Cada concepte presenta una remissió específica per a cadascun dels llocs de l’obra
en què és tractat; si n’hi ha cap en què el concepte és exposat amb més amplitud, la
remissió corresponent en aquest índex analític apareix en negreta. Per exemple: la re-
missió «XXI: 2.1.4, 2.3» indica que el terme indexat apareix als epígrafs 2.1.4 i 2.3 del
capítol xxi, però que és a l’epígraf 2.1.4 on se’n parla més extensament.

Les remissions entre diverses entrades i subentrades de l’índex analític es fan mit-
jançant les abreviatures v. (‘vegeu’) i v. t. (‘vegeu també’), seguides de la menció de les
entrades o subentrades a les quals es remet.

Abreviacions emprades en el cos de l’índex
AACR2 segona edició de les Regles angloamericanes de catalogació
angl. anglès
any any concret (p. ex., «1960»)
CD-I disc compacte interactiu
CD-ROM disc compacte de memòria només de lectura
CTP ‘de l’ordinador a la planxa’ (sistema d’impressió)
data data completa concreta (p. ex., «8 d’abril de 2007»)
DGLC Diccionari general de la llengua catalana de Pompeu Fabra
dia dia del mes concret (p. ex., «23»)
diaset dia de la setmana concret (p. ex., «diumenge»)
DIEC2 segona edició del Diccionari de la llengua catalana de l’Institut d’Estudis

Catalans
DIN Institut Alemany per a la Normalització
DLC Diccionari de la llengua catalana d’Enciclopèdia Catalana
DMLC Diccionari manual de la llengua catalana d’EDHASA
DOI identificador d’objectes digitals
DUC desenes - unitats - centenes (regla mnemònica)
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DVD disc versàtil digital
esp. espanyol
GEC Gran enciclopèdia catalana
GEC2 segona edició de la Gran enciclopèdia catalana
GLC Gran Larousse català
hora hora del dia concreta (p. ex., «les vuit»)
IEC Institut d’Estudis Catalans
ISBN número normalitzat internacional de llibre
ISDS sistema internacional de dades seriades
ISO Organisme Internacional per a la Normalització
ISSN número normalitzat internacional de publicació en sèrie
IUPAC Unió Internacional de Química Pura i Aplicada
IUPAP Unió Internacional de Física Pura i Aplicada
ll. llatí
m. masculí
LSC llengua de signes catalana
m. pl. masculí plural
mes mes de l’any concret (p. ex., «octubre»)
NIPO número d’identificació de publicació oficial
NOPCT noms d’oficis, professions, càrrecs i titulacions
num numeral
p. ex. per exemple
SI sistema internacional [d’unitats]
TERMCAT (prové de la denominació ‘Centre de Terminologia per a la Llengua

Catalana’)
v. vegeu
v. t. vegeu també






